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U N E  S C É N E  A ü  l O D V R E .  

S e p t i é m c  a n i d e .

l e  siége de T ournai é ta iit levé e t  les 

iréves p r i s e s , E d w a rd , ro i d ’A n g le te r re , 

repassa aussit&t dsDs son pays oü l ’appe- 

laienl Ies affaires sérieuses de l ’É cosse; de 

son cóté, le  ro i de  F rance, P h iüppe  d e  Va- 

lois, re p r it  le  cheniin  de  sa capitale, aprés 

avoir congédié la p lu p art  des g rands sei- 

gneurs qu i lu i  avaient am ené  ie  secours de 

leurs banniéres . Malgré ta cessaiion des 

hostiüiés personnelles e n tre  Ies deux rois, 

la lu ite  e n lre  Ies deux puissances rivales 

lie fu t point suspendue  j elle p r it  des foroies 

déioum ées. La F ran ce  s’attaclia p lus spé- 

cialem ent q u ’elle n e  l'avait fait ju s q u ’á  ce 

XII.

jo u r  i  so u teü ir  p a r  ses m oyens d ’jnflueiice 

e td e  subsides le s ín lé ré ts d u jc u n e  David I !  
ro i d ’Ecosse, úls de  Robcrt d e B r u s ; t í  l ’A n- 

g le te rre , ayan t p r i s í e p a r t i  de  la m a is o n d e  

B a lio l  c u  de  B a il le u t , qu i p ré tcndait  au  

tró n e  de D av id , poursu iv it h o u traa ce  Ies 

t reu p e s  écossaisesqui so u ten a ien tle s  arm es

i  la m ain  les dro its  d e  r h é r i t i e r  d irec t  d u  

g ran d  B o íe r t  de B rus.

T andisquedifTérentescxpéditionsavaient
l ie u , les cliefs de  c lans e t  les g é n éra u r  

écossais t in re n t  u n  g ra n d  conseil h la  suite  

duquel ils e n v o j t r e n t  p roposer u n  arm is-  

l lc e a u  ro i d ’A ngle tcrre , e n l a l  p ro raettan t 

de le reco n n a itre  p o u r  leu r  so av era in , si, 

dans six mois, le u r  roi David de B rus, qu i 

se trouvait en  F ran ce  d e p u is s e p ta n s ,  n ’é- 

ta i tp a s rc n tré d a n s  son pays. E d w a rd n ’avait 

pas tou jou rs  été h eu reux  dans ses a ttaques 

dirigées co n tre  Ies places qu i tén a ien t pour 

le ro i d 'É co sse ; la  saison é ta it rigoureuse, 

il m aiiquait de  vivres; il consen tit  done ü 

tout ce  que  vou lu ren t Ies Écossais, c t s ’en  

re to u rn a  finir son q u a r tie r  d ’b iver <i L on ­

d res, se p ro m ettan t b ien  de  rccom m encer 

l a g u e r r e  aux p re m ie rs jo u rsd u  prin tem ps.

Les Écossaií envoyérent aussiiót des dé- 

pu tésii leu r  ro i, afin d e  lu i  re n d re  compte 

de ce  q u i  vcnait d e  se  passer et en  m ám e 

tem ps po u r l 'engager á venii' em pScher par 

sü p rfsence  q u e  le sceptre do  Roberl ne 

passüt en tre  les m ains des A ngbis.
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David d e  B rus (1) avait succédc i  son 

p é re  e n  1329. Cotuine ¡1 n ’é ta it ágé que  de 

h u it  a n s ,  ses tu te u rs ,  le  com te d e  í lü ra i ,  

le  com te Pa tr ix  e t Guiilauoje d e  Douglas. 

avaien t eu  á sou ten ir  u n e  g u t r r e  le rr ib 'e  

con ire  la luaison d e  BaUol ou  de  B a ilh u l.  

R obert de  B r u s , lo rd  d ’Annandaie ,  étaii 

oi'iginaire d u  com té Nantals, et Jo h u  Baliol, 

lo rd  d e  Gallway (2), descendait d ’u a e  an - 

c ienne  famille n o rm an d e ;  de  sprte  que 

r in im il ié  qu i existait e n tre  la Bret^gne et 

la  Norm andie  élait personnifiée, en  Écosse, 

p a r  les deux rep réscn tan ts  d u  íeu  ro í Blal- 

colm -C ean-m ore, fils de  D uncan. Le je u n e  

David de  B ru s ,  aprés avoir p e rd u  la plus 

g rande  parlie  de son ro y a u m e , é ta it venu 

e n  F ran ce , c u  1 3 3 6 , d cm an d er d u  secours 

a u  ro i Pliiiippe d e  Valois. II  avait é lé  m a- 

gn ifiquem ent regu h la cou r, et le ro i lui 

avait fait d o n n e ru n e  grosse pensión po u r 

so u ten ir  sa  d ign ité  ju s q u ’au m o m en t oü  il 

sera it possible d ’envoj e r  des tro u p es  f ran -  

caises en  Écosse, afín de  s c c o n d e rc o n tre le s  

t roupes  anglaises les opérations d u  v ieux et 

loyal conue  de  Mürai. Ce íu t  íi cc tte  époque 

q u e  les  souverains d e  F ran ce  e t d ’Écosse 

co n c lu ren t  enseroble ce  tra ité  d ’alliance 

q u i  a  d u ré  s ilo n g tem p s en tre  les deux na- 

t ions, ta o t  6tait puissante chez les ¿cossais 

la  m ém oire  d u  g rao d  ro i  R o b e r t ;  par ce 

tra i té ,  le  je u n e  David s 'é ta it  engage, pour 

l u ie t s e s  descendants , h n e  jam ais  faire n i 

paix n i  trCve avec l ’Ang'leterre q u e  d u  con- 

sen tem en t d u  roi de  F rance.

L e lendem ain  d e  l’arrivée des dépulcs 

écossais, il y e u t  au  chateau  d u  Louvre 

u n e  féte des p lus b rillan tes á laquelle assis* 

té re n t  les se igneurs b re tons , q u e  Phillppe 

d e  Valois avait amenif'S de  T o u rn a i ,  a lia  de  

Ies a ttacber par ses lavgesses h ¡a cause de

(1 )  Brus, B ruc , D rug  e l  q u e l q S e f u i s  Grug, 

d ' a p i é s  D a v i t ,  s ig n iH e  brtiyire  d a o s  l a  l a n g u e  

b r c t o n n e ; l e  c h 3 ( « a u  d e  B ruc  e s t  en  cITet s i t u é  

a u  t n i i U u  d ' u n e  l a n d e  p r é s d e  G uím né-P in fao .
(2) L e  i n a i s o n  d e  G allw ay  o t  a l l í é e  a u j o u r -  

d 'U u i  íi c e l lo  d o  GoiUlaine.

son neveu, le com te  d e  Blois, q u 'i l  voulait 

faire h é r ite r  d u  du ch é  de Bretagne.

J é h a n ,  com ie  de  M ontfort, q u e  la pbis 

g rande  pa rlie  des Bretons avait clioisi pour 

duc , connaiss^nt les intei>tions peu  b ie n -  

veillantes d u  roi k son í g a r d ,  était veno 

de Nantes h Taris et avait établi son point 

d ’oliservaiion a l ’h (5 le I5 a iu t-P o l , apparte- 

n a o ta  la  famille de  M ontmorency. Dcpuis 

q u ’il habita it ce t te  résidence  seigneuriate, 

elle éiait devenue  !e rendez-vous des m é-  

con ten ts  de  la co u r de  F ran ce  e t le  cen tre  

des réun ions des B reto n s-B re lo nn a n ls , 
c ’e s t - i-d ire  des B retons n a tio n a u x , e t  par 

conséquen t  opposés au  projel d ’inféodatioo. 

U ne  nouvelle apportée réce inm cn t par le 

sire  deSa iflt-Pe rn  avait slnguliérem ent aug­

m en té  le nom bre  des partisans de Mont­

fort : 00  d isa it que  Jéh an  111, duc  de  Bre­

tagne , avait été forcé de  s ’a rré te r  i  Caen 

po u r  cause de grave nialadie, e t  Ton ajou- 

ta it  que  Charles de  Blois, consulté  su r  ses 

in te n t io n s , s’é ta it h au tem en t prononcé 

con tre  to iit m oyen de vioíeace po u r  obte- 

n i r  la couronne  de  Bretagne. L ’opinion 

publique était favorable i  M ontfort, e i Pbi- 

lippc de Valois, qu i la consulia it com m e un 

Oracle, se  dcpartit  de  quelqucs-unes d e  ses 

préventions. La féie q u ’il donnait a u  jeu n e  

David de B ru s  lui se rv it d ’occasiou po u r  se 

rapprocher d e  M ontfort; il le m anda  au 

cbáteau ainsi q u e  tou tes  Ies personnes de la 

co u r du  c o m ie ; la p lupart  des seigneurs 

Bretons rép ond iren t négativem ent i  cette 

inv ita tion ; m ais M ontfort se re n d it  a u  Lou* 

v re  dans l ’espoir d ’am ener le fré re  de sa 

femme, le  com te Louis d e  F landre , ^ se r é -  

concilie ravecsa  ü(eur,la com tesse jéhanne, 

surnom m éela  blondce\ \nbelle, q o e le s  cbro* 

n iqueurs  o n t  com parée i  la Clorinde du  

moyen 2ge. M ontfort était suivi dep lusieurs 

chevaliers, au  m ilieu desqueis se faisait r e -  

m arq u e r ,  pa r i 'é lég an ce  de son m aintien  et 

par la richesse de  sa m is e , le  vicomte de  

L éon-C háteauneuí,sonam ie tson  confident.

L'Ángelus  d e  m idi sonnait ^ l ’église de 

S a in t-G erm a in -rA u x e rro is  lorsqu’iis e n -
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iré ren t d an s la  co u r d u  chá teau . Jean  d u c d e  

Norm andie , filsaíné  d u  ro i, y  é ia it au  m i- 

lieu d ’u n  groupe  d ’ouvriers occupés k re ­

m u er u n  én o rm e  bloc d e  g ran it.  Au p r e ­

m ier coup d e  VAngelus Ies iravaux fu ren t 

suspendus, to u t le  m onde se découvrit, e t  le 

cbapelain de  service se  meciaot á genoux k 

l ’e n trée  d e  la ch ap e lle , d i t  i¡ hau te  voix Ja 

p r ié re d e  r ^ « c / l / a r í ( z ; i l y c u te n s u i t e  pour 

le s o u v r ie r su n m o m e n td e ré c ré a t io u .  Alors 

le  comte de M ontfort se  dirigea seul í e r s  le  

d uc  de N orm andie , mais ce  p r ín ce  Tayant 

aper?u , s ’éloigna san s  le re g a rd e r  e t  rcn tra  

dans ses ap partem en ts . Le com ie  p a ru t 

T k e m e n t  alTecté de  ce  p ro c é d é ; i l  pSIit e t  

fit u n  m ouveinent po u r se  r c t i r e r ;  mais le 

s ire  de  Léon le  re l in t  p.ir le  b ra s  e t  lui 

m o n tra n t  le com te de  Blois q u i  se  ten a it  á 
l ’u n e  des croisées, s ’é c r i a :

« P a r s a in t  Y vest roonseigneur, voulez- 

vous b a t i ré  en  re tra ile  devant volre rival 1 

— N on, re p a r t i t  b ru sq u em en t le  com(ej 

m ais ne  vcis-tu  pas que  ma cause est p e r -  

due  á la  c o u r  de  F rance  ? »

Dans c e  n iom ent u n  chevalier d e  haute 

taille s’approcha  de M untfort e t  lu i  d it  k 
Toix b a s s e :

B A m oi, com te  ! d e u x m o fs .. .

—  Q ue m e Teut S a m u e l , capitaine des 

arciiPi s  d e  la gardc d u  ro i ? d i t  le p rínce  de 

B reiagne e n  to u rn an t la t í t e  vers le  vicomte 

d e  L íon .

—  M onseigneur, loi répond¡l-¡l, eDtrons 

au  c h á te a u ; le  ro i est in form é d e  TOlre 

arriTée.

—  E n  elTetl a jouta  le s ire  de  M onibou- 

c h c r ,  j ’ap er jo is  Sain t-Po l, B oucbard , M e- 

lun  et Saint-V allier qu i v iennent au-devant 

d e  vous, m onseigoeur.

—  Ge sont lá vos amis, cb er com te, dit 

le  chevaiier Sam uel ¡ ils accouren t a u  nom  

d u  roi po u r vous en tra ín e r  á le u r fé te . . .  

É tourderie d « p a g e . . .S i  vous tenez íi votre 

liberté , n e  suivez pas leurs  conseils.

—  Advienne q u e  p o u r ra l  j ’ai confiance 

e n  leu r  amitjé, répond  le com te e n  do n -  

n a n t  la m ain  au  s ire  de Saint-Pol.

—  Q ue vous d isa ít Sam uel I  dem anda  
ce  jeu iic  se igoeur.

—  Q ue raa liberté  é ta i t  i d  m enacée .......

je  n ’en  crois r ien ,  m essieurs ; j e  su is avec 

des gentilshom m es d u  loyal pays d e  F rance.

—  Ut nous, m onse igneur, d i re n t  sp o n -  

tao é m cn t S a in t-P o l,  B oucbard , Saint-Val­

l ie r ,  ¡Helun e t  Pont-GhSteau, n oussom m es 

avec nos épées. »

Le capitaine des a rc b e is  Ies regarda  en 

souriau t avec d é d a íu , p u is  sa luan t d e  la 

m ain  le com te d e  M o n tfo r t :

(c Q ue  Dicu vous soit e n  a id e l» lui dit-íl; 
e t  il s'éloigna.

« Ce Sam uel, d i t  Saint-Vallier au  sire  

de  M ontboucher, est u n  suppót d u  diable.

—  Concevez-vous q u ’il a it  osé adi'esser 

la parole au  comte? poursu iv ii le  jc u n e  de 
A iduo.

—  La vengeance lu í d o n n e  to u r  á  to u r  

d e  l’audacc e t  de la perfid ie , d i t  v ivem ent 
le sire  de B oucbard .

—  í le s s ie u i s ,  dem anda  le  vicomte d e  

Léon e n  s 'a rré tan t,  afio de  se  t ro u v e r  p lus 

éloigné d u  groupe  q u i  accom pagnait M ont- 

fort, croyez-vous q u e  la jalousie  de  Sam uel 

con tre  le  com te n e  se  so it p o in t calm ée?

—  C ber s i te ,  ré p o n d ii  Sa in t-V allie r , j e  

connaisce  G é n o ls ; ses passions ressem bleo t 

á oes vastes incendies q u i  n e  s’é te ignen t 

q u ’aprés  avoir dévoi é les objets q u i  les ali- 
m entent.

—  O sera it- i l  a ttcn te r  & la  vie de  m on­

se igneur?  d i t  avec ém otioa  le  vicomte de 

ié o n .

—  Son  am e d ’en fe r  n o u r r i t  u n  pro je t 
p lus odieux.

—  L eque l ?

—  C ber s i r e ,  poursuivit Sain t-V aliier, 

le  d ép it  d e  n ’avoir pas réussi dans ses d é -  

m arches p o u r  obteiiir ia  raaiu d e  la belle 

p rincesse Jé b a n n e  de F la n d re , a  fait de 

Sam uel u n  e n n e m i ju ré  d u  com te de Ittont- 

í o r t j  i lv o u d i 'a it le  frappei-, non  dans sa 'per- 

so D n e , mais dan s  ce q u ’il a  de  p lus cb er 

e n  ce  m onde. »

Le vicomte d e  L éon frém it d ’iadigDa-
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t io n ;  i la t ta c h a  su r Ssin t-V allier u n  rcgard  

p le ia  d 'é to n n e m en t e t  d'efTroi, e t  lu í  d i t :

u Vous é tes certa in  d e  n e  pas v o u s jro m -  

p e r í

—  J 'e n  suis c e r ta in ,  r e p a r t i t l e  jeu n e  

Sain t-V alU er; sans n os instances auprés 

des m em bres d u  conseil privé dii r o i ,  

le  com te d e  M ontfort se ra it  p risonnier 

d a n s  la  grosse to u r  F e rran d  ; c 'est i  

cela q u e  Sam uel voulait e n  v e n i r ,  aQn de 

s ’c m p are r  p llis  facilem ent d e  vo tre  so u - 

\e ra in e .

—  Sam uel e st fou! s’écria  le  s ire  d e  Léon.

—  O u i,  il e s t fou d e  ha ine , re p r i t  le  sire  

d e  Melun. Cet b o m m e est politique j i is -  

q u 'á  la  fo u rb e r ie ; tous les m oyens lui sont 

convenables, p o u rv u  q u ’ils lu i d o n n en t  des 

chances de  su c c é s js ’i l n ’é ta i td e  n o trc p a r t ,  

e t  d e  celledes b au ts  ba rons de  la  cour, l 'ob- 

j e t  d 'u n e  surveíllance ac t iv e ,  il p a rv ie n -  

d ra i t  i  son b u t ,  c’est-á-dire q n 'u n  jo u r  ve- 

n a n t ,  la  c h ré tien ié  ap p ren d ra it  q u e  la belle 

com tesse de  M ontfort a 6té vendue  k I’un  

d e  ces m arcbands d ’esclaves q u e  le  g ran d  

Calife e t  m onsieur Garbas, ro i des S a rra -  

sins d 'E sp ag n e , envoicn t p a r  to u s  pays.

—  R lelun , vous m ’expliquez u n e  r e n -  

c o n tre  q u e j e  fis il y  a  q u c lq u e s jo u r s ,» d it 

le  sire  de  Pont-Cbáteau.

L es in te rJo cu teu rss’a r r é té re n t ;e tc o m m e  

ils  i^taient á l 'e a t r é e  d u  g ra n d  escalier qu i 

m on ta it  aux  appartem en ts  d u  r o i , e t q u e  

les b a ro n s ,  les chevaliers c t  les écuyers de 

la  cb ré tien té  d e  P a r ís  a rr iva ien t e n  foule 

avec leurs  nobles dam es e t  k u r s  gentiis 

pagcs, ils c n tré ren t  dans u n e  salle basse 

dcstinée  aux ¿b attem en ts  des a rcb ers  de  la 

garde.

Le sire  d e  P o n t-C b á teau  pouvsuivit en  

ces term es : « £ q  m a qualité  d e  m énestre l 

j 'ava is  é té  invité  par m essire  H ugues le 
L o rra in , ro i des jo n g le u rs , á m e  ren d re  íi 

son  palais d e  la  ru u  Sa in t-M artin , alin d ’as- 

sister á  la récep tion  d 'u n  cbevalier, sous.la 

b an n ié re  de  sa in t Ju iien . J e  m e  trouvai 1̂  

e n  sociélé de gens po u r  la p lupart incon- 

n u s  les uDS a u r  a u t r e s , m ais se  qualifiant

d e  fré res  et a m is ; Sam uel y é ta it; je  l ’aper- 

^us q u i  s ’en tre ten a it  ̂  l 'éca rt  avec u n  étran* 

g e r , d o n t  la figure  longue e t  le te in t  for- 

tem en t basané m e  G ren tsoupgonnerque lie  

é ta it sa naiion . P o u r  m ’e n  assurer, j e  m’a* 

dressai á  Jacques G ru re ,  q u i  m e répondit 

avec la gaieté que  vous lui connaissez ; 

» P reñ ez  g a r d e , m on  gentil f r6 re , si vous 

avez damoiscUe ¡i défendi'e, car  ce  iioir jo n -  

gleur est u n  vassdl de  m onsc igneur S a in t-  

M a b o m m e t:

11 Yíenl á Patis
C b e r c b e r  d e s  b o u r U . »

H ugues le  L orra in  v in t  ^ m o i,  m e  p rit  

an iicalem ent par la m ain  e tm e  cou d u is itau  

m iiieu d 'u n  groupe de jo u eu rs  de  viole qui 

en tü u ra íen t le  récip iendaiF e , beau jc u n e  

liomrae aux cheveux blonds, aux yeux vifs 

ct spirituels. II y  avait d an s  sa physionomie 

ta n t  de  fe rm eté  e t d e  disiinction que  je  m e 

plus á  le  considérer. J e  rcm arq u a i q u e  son 

regard  se  p o rta it  sonvent d u  c5té de  Sa­

m uel , e t  que  c e lu i-c i  sem blait l’év ite r .  II 

y e u t  un  luom ent oú  Sam uel e t  T étrauger 

se donu&rent la  m ain  e n  signe d 'a cc o rd ;  

le réc ip iendaire  fit u n  m ouvem ent comme 

p o u r so rtir  du  cerc le , e t  m ’adressan t la pa­

ro le ,  il m e d i t : " C her s i r e , n ’é tes-vous 

pas d u  paysde B retagne? je  cro isvous avob; 

vu parm i les chevaliers d e  la su ite  d u  com te 

de  M ontfo rt .» J e  h ii  répondis aflirm ative- 

m en t;  alors m e m o n tran t  d u  doigt le  ch e- 

valier Sam uel, il a jo u ta : “ Voici votre e n -  

nerai e t le m ie n . . .  » I lugues le L orrain  

l’a rré ta  p a r  u n  geste de  la m ain , e l  luí d i t : 

II Beau sire I p o in t d e  ha ine  dans le royanm e 

de la  ffaie Science; gardez votre passion de 

guerre  pour le jo u r  d u c b a m p n io r td .  » E n 

ce m om enl les m aitres de  la confrérie  e n -  

t ié r e a t  en  jo u a n t  une  m ar th o  tr io m p h a le , 

et to u t le m onde  les suivít dans la salle du  

fe.stin.

L e  sire  de  Pon l-C há teau  se tut.

» Vous n e  savez done pas le n o m  de ce 

beau m éneslre l?  lui dem auüa  Saint-Viiiüer,

— Le sire  de  Pont-C báteau  est a rr ivé  de-
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puis peu  de  jo u rs ,  se  hála  d e  rép o n d re  en  

rougissant le  v ico m ted e  L éon i q u an d  il est 

de rr ié re  les m u rs  c rén e lís  de  son vieux ma- 

n o i r , il n ’en tend  d u  dehors  que  ]e b ru i t  

des vents d e  m e r , e t n e  sa it q u e  ce  que  

v ien n en t Iu¡ con te r  son astrologue e t  son 

cbancelier. Messieurs, poursu iv it-il ,  mon- 

to n s  chez le ro í;  p lus ta rd  je  vous e n  dirai 

d a v a n la g e .»

P en d an t  q u e  ces explicatíons ¡n te r ro m - 

pu es  avaient l i e u , les o u v r ie r s , affranchis 

d e  toiite surveillance, s 'am usaient d an s  la 

c o u r  5 des j e u i  d e  hasard . 11 y e n  ayait 

p lusieurs pa rin i ces ouvriers  qu t avaient 

p o rté  les a rm es dans les g u e rres  de F la n -  

d r e ; l ’u n  d ’eux  p ré ten d a it  avoir suivi la 

b a n n ié re  d u  com te  de  M o n ifo r t ,  sous les 

o rd re s  d u  ro i d ’A ugleterre, et il racootait, 

e n  term es énerg iques , les beaux faits d 'a r-  

m es clu prÍQce de Bretagne. U n  je u n e  ma- 

f o n ,  d ’une  taille élevée, r io te r ro m p it  en 

se  dressaot de  son h au t ct ag itan t son bon- 

n e t  de  la in e ,  po u r  a tt i re r  l’a tten tion  de 

ra o d ito ire  : •  A m isl d i t - i l ,  m aítre  G érard  

Tous a (a it u n  merTeilleux ré c i t  des aven­

tu re s  d e  g u e rre  d u  com te  d e  M o n tfo rt; 

m o i , je  vais v ousrapporte r  tq^itdoucem ent, 

p a r  c ra in le  d e  la l ia rc , ce  que  je  sais de 

son mariage e n  la belle e t  r icb e  ville de 

G and, oij j e  suis né.

—  P a r  S a in t D e n is ! luí d i t  G érard , quelle 

h i s t o i r e  v a s - t u  nous c h c rc b c r ,  V an -R u s-  

béke?

—  P a r  sa in t M acaire, ré p o o d  c e lu i-c i  en 

so u rian t, a s - tu  oublié les íétes d u  mariage 

de inonseigQeui' le  comte d e  M ouifort avec 

la  bellc e t  b londe princesse Jé b a n n e ,  soaur 

d e  n o tre  t rés -red o u té  souverain le  comte 

d e  F la n d re?

—  Que! dém on le  possédeí d it avec hu* 

m eu r  le  m aítre  ma?on ¡ e t  s ’adressan t aux 

ouvriers , il a joute : o Mes am is, allons, re- 

p renons  n o lre  ouvrage, n ’écoutons pas Van- 

R u sb 5 k e ; il est fou, Dieu m e pardonne. »

Le je u n e  F lam and  p a n i t  d ’u n  gros éclat 

de  r ire , e n  regardan t du  cóté des apparte-  

m en ts  d u  r o i ; il se  rapprocha  eosu ite  de

m aítre  G é r a r d , q u i  venalt d e  re p ren d re  

son m arleau  e t son ouvrage, e t  le m o n tra n t  

d u  do ig t I  u n e  personne  q u i  se  tena it  dans 

l'angle d e  l 'u n e  des fenétres d u  cbáteau , il 

se  p r it  el c h an te r  ce  couplet :

Venez ouir chanson Douvelle 
Quand nalt la Qour,

Qusiid le zéphir e t rhirondelic 
Sont de relour.

Une princesse en mariage 
Prit un seigncur,

Mais un  vassal de bas lígnage 
Avait soD c<eur.

« Calomnie d 'u n e  p a r t  e t  m ensonge de 

l ’a u tre ,  o d it v ivem ent m allre  Gérard,

Les a rchers de  la gande d u  ro i ayan t e n -  

ten d u  cetteexclam ation , s’ap p ro cb éren t des 
o u v r ie r s :

«Vous disiez done , m aítre  G é ra rd . . .  s’é -  

cria  le  je u n e  V an-R usbéke  e n  faisant u n  

signe i  l ’u n  des archers.

—  J e  disais q u e  M a x  F errand  e s t u n  

brave e t  loyal chevalier, dévoué p a r  re li ­

gión á u n e  ve rtueuse  e t  puissante dam e.

—  F a ire  se  p e u t , rép o n d it  V an -R u s-  

b é k e ; mais á m oins q u e  le cbevalier Fer­

ra n d  n 'a i t  p r is  le  diable á  son  Service, je  

n e m ’explique p a ssa fo r tu n e j je l ’al vu simple 

bate lier co m m el’était feu son pé re , e t  m ain- 

ten an t  il est h a u t  e t  p iiissant se igncur, che- 

valier d u  ro i d ’A n g le te r re , d u  com te  de 

M ontfort e t  jo u e u r  de v io le ...

—  O ui, jo u e u r  de  v io le , rép é le  m aítre  

G érard , m énestre l, po u r  c h an te r  la g u e rre ,  

l 'b o n n e u r  des d a m e s , les prouesses des 

hau ts  baroQS e t  la gloire de  M a rte , mére 
de Dieu . »

T o u s  les ouvriers se découvriren t.

X Com me faisait en  son tem ps I I .  Jean  

d e  L u z ,  page de messire B au d o in , com te 

de F la n d re ,  á  q u i  D ieu íasse paiic. Mais le 

sire  Je a n  de Luz était le  fils d 'u n  g ran d  

seigneur, re p r it  Van-Rusbéke.

—  E t le chevaller F e rran d , ré p o n d  mal* 

t re  G é ra rd ,  dcsccnd  d u  p rem ie r mariage 

d e F e rran d d e P o r tu g a l ,  lequel dev ln tco in ta
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d é  F lan d re  p a r  le  bon  Touloir d e  la p r in -  

Cesse M ahaut, sa lao te , qo i lüi fit épouser 

la  GUe ainée d a  com te B a o d o u in , dont 

Toos parlez s u i s  t ro p  s a r o i r , a a i i  Van* 

R nsbéke.

__C’est m erveilleux, s’écrie  e n  r ian t  le

je u n e  F lam aad.

—  S o i t !  d i t  m aítre  G é ra rd ;  mais il est 

Trai com m e parole  d ’ÉvaD gile, q u e  si le 

c o m te  F e rra n d  n ’eü t pas é té  fait prisonnier

i  la  bataílle d e  B ouvines, e t  conduit dans 

ce t te  grosse to u r  n o l r e , oü  il e st m ort d é -  

possédé, ses en ía n ts  eussent gardé  le u r  hé- 

ritage , e t le p é r e d e  Max F e r ra n d  n ’e ü t  pas 

épotisé la filie d ’u n  syndic  des batelicrs... 

tnais e n  ce  m onde, besoin íaft loi.

__ VÍTe D icn  I m altre , d i t  l ’a rch e r  de  la

g a rd e  d u  ro í ,  íe u  Clopioel n 'e ü t  pas m ieux 

conté.
—  G’est n n  souvenir de  jauncsse , répond  

G é r a r d ; i l  y  a t r e n te  ans que  j ’éisis joucur 

d e  viole d an s  le  joyeux royanm e de Mcncs- 

tranáie:  m ais  les  vassaux de cette  p r in c i-  

p a u té  souverainc n ’o n t  jom áis n i  son n i 

m aille. Sanf le  re spec t q n e  l ’on doit aux en- 

fan ts  d e  la gaie íe ieflce,.j’affirn)e q ii’il y  a 

p lu s  de p ro S t i  m an ie r la trnelle  q u e  Fa r-  

c b e t , a  b a tir  ch3teaux e t  m oustie rs q u ’ii 

Toyager en  cb an tan t de  raerTeilleuses aven­

tu re s ,  e t faisant danser les singes e t  les ours 

p o u r  d iv e r tir  les d am oise lle s .»

L ’auditoire se p r i t  h rice.

D ans ce  m o m en t, la  voix fo rte  e t  m ena- 

5ante d e  Sam uel se fit e n t r n d r e :

« P e r  Bacco I s’é c r i a - t - i l , c s t-ce  de la 

Sorte que  Ton travaille ati chSteau d u  roiT

—  Caso da F o r c a , signor c a p l ta n o ,» r é -  

po n d it  u n  a rch e r  de la  garde.

Tous les ouvriers se d ispe rsé ren t e t  ?e 

re m ire n t  ^ l'ouTrage. II y e u t  alors q u e l-  

q n e s  m o ts  écbangés i  voix basse en tre  le 

capitaine Sam uel et V an-R usbéke.. .  Le len- 

d e m a in ,  m a tire  G é ra rd  n e  re p arn t  pas.

Vicomte DE M&UQUESSIC.

^ i l í é r a i r e .

E x tra it  de  la  Revue de l 'O r ü n t ,  xiv* ca- 

h i e r ,  cbez D elavigne, r u é  des Beaux- 

A rts, n '  8.

O rig ine ,  langage et croyances des Jlóm» 

t tn i ,  Zind~rdmes el Z ind-ea ii.

I I  existe, mcsdemoiselles, e n  F ran ce , en  

A ngle terre , en  E spagne, dans l ’Europe e n -  

t ié re , e n  Asie, en  A friqne m ém e, u n  pea» 

pie n ó m a d e , cam pé aux approches des 

villages, d an s  les faubourgs des cités, race  

m audite  des au tres  bom m es, parías de  la 

íocié té , qu i depuis p lusieurs siécles vlvent 

a u  m ilíeu  de n o u s ,  sous le  poids de  notre 

m é p r is e t  d e  n o tre  ha ine , en  b n tte  ¡m o sn H  

ju re s ,  e t coiiservent po u r  cctterai^on mSme, 

m algré leu r  disséaiinem i;nt, des m ® n rs  ho- 

m ogénes, u n  langage e t  u n e  religión n n ^  

formes. *Q ui étes-vous?» leu rd em an d é ren t  

les Grecs. c Nous som m es sans n o m , ■> ré -  

pond lren t'ü s . Ces hom nies sans nom , nous 

les appelons Boliéiniens, e t voici l’explica- 

tion donnée^  ce  m ot dans n osd ic tionna ires :  

Bohémiens :f)agabond$guifentprofcssÍ0 n  

de dire la bonneaventure, á  l'ingpection des 
m o in » , et d o n t le talent est de chanter, 

danser el voler. Les histoi'iens d u  moyen 

age lea ont dósignés sous le  nom  d ' J n 'n y -  

hítns. Les Anglais leur d o n n e n t  le nom  

de Gypsies, qu i signifiei ait esclaves, si on  le 

faisait ven ir d e  G y p s a l i : on  appelait ainsi 

les esclaves q u e  le m aitrc  alísit fa ire  ven- 

d re ,  i  canse de  l ’an tiq u e  usage de  leu r  laver 

les pieds ci ce t te  occasion.On lesn o m m e C t-  

íoHos en  Espagne, c ’est-S-dire gens loqua- 

ce s ,  q u e re lleu rs ;  Cyganis,  eri Hongrie e t  

en  Aloldavie ¡ Tshengenes, e n  T u rq u ie  ¡ Z i-  
geuner, en  i l le m a g n e ; Z ingari,  e n  I fa lie ; 

chez les Arabes, C haram i, ou a o tre m eo t,  

race  im p are ;  les hommes do n t iions parlons 

refo ivent, e n  Bcibíme, le nom  ¿'Egijptiens, 
q u i  correspond ^ celoi de  vo len rs , d e  sa l- 

t im banques; e n T h ra c e ,  e d u ¡ d ’j4<AíJ!j«ní, 

c’est-ii-dire , ra ce  d 'a thées, e t  p a rtou t celu¡
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de pai'cns. D ’oü Tienneot-ils done c f s  p ro - 

scrits de  tou te  la  te r re ,  cesé tres  que , d 'u n e  

seule Toix, rh u m sn i té  cnti%rc coadso ine?  

Cette q u e s t io n , su r  laquelle l ’hisiüire est 

D iuetie , n e  pouvaii é tre  résoloe que  par 

Tétude d« l&ngage de  ce  p eu p le ; de  saí'ants 

philologues, parm i lesqueiSest placé M. Vail- 

la n t ,  auquel nous devons ces rense igne- 

m en ts ,  on t accompli cette  tá c b e ,  et par la 

eomparaisoD des id io m es , par des Iravnux 

m in u tieu x q u iso n t  dudom ainedelasc ieüce , 

so n t parvenus k découvrir son  origine. 

L ’In d e  est la patrie  prim itive  de  ces hom raes 

( ju iso n ta u jo u rd ’b u i  sans patrie , com m e ils 

SOBtsans noui, a in s iq u ’i ls ro n td é r la ré e iK -  

mdmes. H a is  s’ils re fusen t toutes les déoo- 

m inations q u e  l ’in ju re  et le  m épris  o n t  in- 

T en tíes po u r eux , le  nom  q u ’iis se d onnen t 

est sim plem ent celui de  róm  (hom rae). 

« J e  m 'abuse  p e t i t -6 lre ,  d it  M. V aülan t, 

m ais i1 m e semble voir dans cetie  appella- 

tíoQ, h 1q fois si sim ple e t  s isu p erb o , u d  je  

n e  sais qu o i d ’an i.ique, qu i mo les ferait 

p ren d re  po u r la race  p r im il i te ;  e t, comm e 

ü s  n e  so n t n i noirs, n i blancs, po u r  la sou- 

che  des no irs  e t  des blancs, sourcc  décboe 

ti est v r a i , d ég rad ée , avilie , e t  pourtaiit 

tou jou rs  belle de  corps ot d 'esprit. ■>

R ó m  (d o n t  le  sens exact est : moi qui 

m a rc h e )  est le  nom q u 'i is  se d o n n e n t ;  

lis s’appellent encore R úm -'in i  (c eu x  qa i 

m arch en t v i te ) ; Zind-rómes ( hoitime» des 

TDdcs);Zind-cali ( In d icn sn o irs ) ; f l jm n t -  

e’ey (f i isdc la  femm e), e t e u i  seuls, d ise u l-  

ils, so n t  R óm ni-c ’ey: car  ce  n ’est que  par 

le m épris q u ’iis se vengent des perséca tions 

auxquelles ils sont en  b u tte  de  tou te  p a r t ;  

aussi n e  som cnes-nouspas. co m n iecu x  k s  

vrais fils de la  femme. Ils d isent d 'eu x  : 

«  Nous parlons comme les oiseaux cb an -  

t e n t ;  Ies autres hom m cs ch an ten t comme 

Ies lions rug issen t . «

M. Vaillant n e  s’est pas seulém ent o : -  

cnpé  d ’étud ier le  langage de ce- peuple : 

«on caractére, ses mceurs, sa  religión, ont 

é té  l 'ob je t d«s recb e rcb e sd u  savant ph ilo -  

fo g u e , e t c’est avec u n  sen tim en t d e  p ro -

fonde compassion q n ’il a d éco tire rt  dans 

ces bom m es m éconnus, ro u és  á la m isére 

e t  i  r in fam ie ,  u n  cosur d ro it  e t p u r ,  u n  

esp rit  Tif. original, e t  qui souyent n ’exclut 

pas u n e ce r la in e jo v ia l i té  ; c ’est  ainsi q u 'i is  

ontappe*é'l’Sne, vn e  tm g u eor€ itle ;h  pied, 

l'aile de la ja m b e ; le tig re , u ne  cuisse so«* 

pie;  e t  le d in d o n , u n  Mon$ieur Glouglou.

Les B ó m - v n i , q u e  nous n ’appelierons 

p ía s ,  m esdem oisclles, d u  nom  de B o k é -  

m íen s , colportcnt le u r  industr ie  e t l e u r t r a -  

vail'dans nüSTÍUages;adonnésg¿oéralemen( 

aux arts  m éc a n iq u e s , ils sont forgerons, 

fondeurs, o u v r ie r s e n  m é ta ax , accordeurs 

depianos, boriogers,m ais ils m e t te n td e l’o r-  

gueil S ne  pas e se rce r  u n  é ta t ,  selon eux, 

vil ou im m onde  et, á m oins qu 'iis  ne  louen t 

leurs  bras, ils n e se ro n t  n i tan n e u rs  n i sa< 

Tetiers.

Les soulTrances, la  m isére  auxquelles ils 

so n t  ú  souvent c o n d am n é s , leu r  font p lus 

vÍTeroent appréc ier te hon acceu il q u 'i lf  

regoivcnt dans quelques pays. R enon?an t 

alors á leu r  vie n ó m ad e , eos bom m es font 

to u rn e r  a u  profit de lt*ur pa tr ie  adoptive 

leur industr ie  e t  leu r  trav a il ; et assimilaat 

leurs mceurs ̂  cellos des liabitants, ils se  dé- 

pouillent prcsque en lié rem en t d u  cachet 

d 'iirigiiialiié q u i  les débigiiait a u  m épris  e t 

aux insultes. U n j o u r ,  r ia n su n  v illageprés 

d’Orií*a»>s, o a  \ i t  paraítre  u n e  bande  de 

B o b ém ien s , bom m es e t  fumines au  te in t 

ba>ané, aux grands yeux no irs, aux  m e m -  

lires souples e t  nerveux  : l ’une  de ces fem - 

mes v tn a i t  d 'e tre  prise de  m al d ’cn faa t,  e t 

ses coinpagnons n ’osuient d em an d er po u r  

elle u n  asile , que  persoim e n e  leo r  olTrait: 

h éberger d e s  B ohém icus, leu r  p ré te r  aidc 

e t a ¡)pui, c ’e ü t  été vouloir a ti i re r  su r  s o i , 

su r  les s icn s , la col&ra d e  D ie u , e t  d é j i  la 

foule s'am assait po u r  chasser ces raaudits, 

lorsque le  m aire iw tervint, e t  par son a u -  

to rité  Gt acco rae r  u n  abri e t  des soins íi la 

pauvre é f ra n g é re , q u i  donna la vie i  u n  

beau gar?on. Q uelques jn u rs  ap iés, la bande  

des R ó m -u n i s’éloigna; m a i s , reconnats- 

sants de  la proteclion q n ’ils avaient trouvée
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d an ! ce  v illage, p losieurs y  r e v in r e n t ,  ils 

a cbe téren t d u  t e r r a in ; l ’année  su ivan te , ils 

rev in re n t  encore , e t su r  ce te rra in  se  firent 

c onstru iré  u n e  d e m e u re ; chaqué  ao n ée , i  

l a  m@me époque, ils apport&rent le  fru it de  

leu r  traT ail, e t  a jou t^ren t i  la  cbaum iére,

i  la luaison d é j l  coDstruiic, u n e  cbaum iére , 

u n e  maisoQ d e  pluü.

L escroyancesre lig ienses d u  peupleróm - 

u n i  so n t ainsi form ulées d an s  la notice  de  

M. V a illan t: o Tota  e s t le u r  Dieu. Q u ’est- 

ce  d o n e  que  T o ta ?  T o ta  n ’est n i le  c ie l ,  

n i  la  t e r r e , n i  le  so le il , n i  les écoiles, n i 

r ie n  de  ce  q u i  se  v o i t ,  se  touche  e t  se 

s e n t ;  c ’est u n e  í la m m e , u n e c h a l e u r , un  

íc u  invisible qu i se com inunique i  t o u t , 

qu i féconde la i e r r e , brille dan s  Ies étoiles, 

b rü le  le  so le i l , lllum ine le  c ie l , fait écla- 

t e r  la foüdre  e t  viviQc l ’esprit. E nfan ts de 

la t e r r e , ils n e  savent pas lire  au  c ie l ; le 

c iel u 'e s t  po u r  eux  que  la  tete  d e  T ola ;  le 

soleil esl son c ro u r ,  son ceil e st  son a m e ,  

e t  les é to ilís  sont des éclats des fcux écbap- 

pés de  ses yeux. S i le  zéph ir  sou ílle , c ’est 

T o ta  qu i rafra lcbit la te r re  d e  sa  divine 

haleine ¡ si le  to n n erre  m e n a c e , c ’est Tota  
q u i  est en rb u raé  e t  tousse. C’est p o u r  lui 

q u ’ils n a issen t, v ivent e t  m e u r c n t :  leur 

8 m e ,  le u r  souflle, le u r  e sp r i t,  to u t e st  ii 

l u i , com m e le u r  corps est á la  terre . lis  ne  

c ro ien t pas k la ré su rre c t io n ,  a  u n e  au tre  

T ie; celle-ci leu r  est tro p  pén ib le  p c u r  en  

désirer u n e  a u tr e ;  mais ils pensen t q u e  la 

m o r t  n ’cst pas u n e  destruction  absolue, 

q u e  le u r  corps doit f íco n d e r  la  t e r r e , e t 

leu rsou ílle  viviQer l'air. u 

E s t-ce  Ik une  race  d ’aibées?  Sont-ce 

des B ohéra iens, tels  q u e  l ’e ii tenden t nos 

d ic lionnaires?  Nous seríons l ieureux  s i ,  

p a r  cet a p e r fu  r a p id c , nous avions je té  

q u e lq u e  in té rS t su r  l 'ex istence d 'u n  peuple 

tro p  longtem ps m éconnu , av ili, e t  si nous 

avions p u  vous aroener i  p e n s e r , inesde~ 

m oisslles, q u ’il n e  faudrait jaroais accepter 

u n  p ré ju g é  avan t de l’avoir soum is ^ l'é- 

p reuve  de  l 'é tude  e t d e  la  raison.

L ’Algérie-, co u rr ic r  d ’Afrique , d 'O rien t  

e t  de  ia M éd ite rranée , ru é  N euve des 

P e iits -C b a m p s ,  35.

Nous vous avoDS déj^ p a r lé , m esdemoi- 

se llcs, d u  Journa l et nous nous

sommes réservé  d 'e m p ru n te r  íi ses feuil- 

lelons quc lq u es-u n es  des b istoircs q u i  en  

font u n e  lec tu re  in té ressan te  e t  in s tru c -  

tive á  la fols. Sans rap p eler  q u e  c e  Journa l 

est le  p rem ie r  e t le  m ieux  in form é des 

événem ents politiques d e  n o tre  colonie 

f r a n ^ i s e , no u s  laisserous vo tre  p é re  e t 

vos fréres su ivre  dans Ies colonnes de  ce  

Journa l les phases d 'u n e  g u e rre  q u i , des 

lim ites d e  nos possessions, m enace d ’e n -  

vab ir I 'em pire  du  M aroc , e t  nous vous 

ra co n te ro n s ,  d 'a p ré s  u n  des feuilletons de  

l 'J l 'jé r ie ,  u n e  b isto ire  sim ple e l  touchante, 

celle d u  B aíelier d ’E l- B o r d j ,  ré c i t  v é r i-  

d iq u e  d 'a in o u r  e t  de  dévouem ent f ra te rnel.

Uoliam ed e t  A bm et q u itté ren t  u n  jo u r  

E l- B o r d j , le u r  ville natale e t  le  foyer 

p a tc r n e l , p o u r  aller c b e rc h e r  fo rtune | 

u san t d u  privilége spécialem ent ré se rv é ,  

depuis u n  tem ps im m ém oria l,^  lea rs  co m - 

pa irio tes , ils se firent bateliers d an s  le  p o rt  

d 'A lger. T o u s  deu x  é ta ien t f ré re s ,  ils s 'a i-  

m a ie n t ,  e t d 'u n e  am itié  si te n d re ,  si dé- 

vouée,qu 'elle  scm b la i té trc  née  d e  quelque  

événem ent su rvenu  d an s  la vie d e  l ’u n  ou 

de l 'au tre , p lü tó t encore  q u e  de  TalTection 

imposéc p a r la  n a iu re a u x  enfants d u  mSme 

pére. Le plus J e u n e ,  A b m e t,  3gé de seize 

a n s , avait u n  caractére  vif e t  é tou rd i qu i 

donnait i  son visage, re m a rq u ah ie  d 'ail- 

leu rsp a r  u n e  la rg ec ica tr ice  tracée  s u r  son 

f ro n t ,  une  anim ation  p leine  de  charm e  : 

M obam ed ,ra!né ,quo iqu’il n ’e ú tq u e  qua tre  

ans de plus q u e  son f r é re ,  é ta it au  con- 

traire  grave e t  calme.

« Moliamed , lu i  avait d i t  son p i r e  

avan t de  se séparer d e  ses deux e n fan ts , j e  

te  recom m ande  ton  f r é r e ; veille su r  lu i  et 

tiens-lui lieu  de  p é r e ! —  Ce que  vous vou- 

le z ,  m on p é r e ,  D ieu le  veut I . . .  e t  moi 

a u s s i ,» avait répondu  lloham ed.

U n com palrio te  q u e  les d eux  Jeunes
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gens av a ien tre tro u v é  i  A lg e r ,  l e u r o u r r i t  

sa m aiso n , les traita  com m e ses iiis e t  vou> 

lu t  q u e  sa filie les accueillit en  frére?. 

K hadidja  était belle. M obam ed e t  á h m e t  la 

v iren t e t  tous deux l 'a im é re n t ;  m ais Mo- 

ham ed fu t celui q u e  le  c<cur de  la  je u a e  

filie préféra. De ce  j o u r , l ’am itié ,  la  co n - 

f ian ce ,  fircnt place d an s  l 'ám e  des deux 

f r é re s , c í  su r to u t  d u  p lus j e u n e ,  i  la ja -  

lo u s ie ,  au x so u p ^ o n s ,  p r e s q u e i l a  haine!

Mohained avait deviné T am our d e  son 

fré re  po u r K h a d id ja ; mais il se  savait aimé 

d e  la  belle M aurcsque. P eu t-é tre  allait-il 

sacrifier ^ sa  passion ses serm eo ts  e t  les 

devoirs q u 'i l  s 'é ta it  iinposés, lorsqu’u n  mes- 

sager luí apporta  la nouvelle de la  m o r t  de  

son pére  e t l u i  répéta  les de rn ié res  paroles 

pronoQcées p a r  le  vieillard : o Q u e  nion 

fils a!né serve de p é re  á son f r é r e ! » Ces 

m ols rappeléren t ^  Moharaed to u t  ce  que  

l 'am our allaii lu í  faire  oublier.

« A binet, dit-il íi son fré re , n o tre  pére  

est m o r t ; il faut q u e  l 'u n  d e  d e  n o u s  aille 

hab ite r e t  cultiver T bériiage paternel. II 

faut q u ’i! se  marie. T u  aim es K h ad id ja , je  

le sa is ; dis-moi si tu  veux q u e  j e  la de­

m ande  po u r  to ie n  m ariage, e t lu  l 'em m é- 

u c ras  au  B o rd j.»

Alimet se  je ta  a u  cou  de son frére. Le 

p é re d e K b a d id ja d o n n a  son consen tem ent, 

e t  la je u n e  filie d u t  se soum ettre  k la vo- 

loDté p a te rn e lle ; mais elle c ru t  son am our 

m éconnu , hum illé , e t ses ycux n ’eu ren t  

p lus q u e  d e sreg ard s  de  roépris et d e  ha inc  

p o u r  le m alheureux Mohamed.

L e jo u r  d u  d ép art  a r r iv é , « A hm ct, d it 

M ohamed h son f r é re ,  tu  te  so u v ie n sd u  

jo u r  Olí, p endan t que  no u s  gardions ensem- 

b le  le  troupeau  de n o tre  pé re , n o tre  tr ib u  

futassaillie par les O uled-B ou 'Z id . L csdeux  

t r ib u s  écbangéreDt d e sco u p s  de fusil. Toi, 

enTant, eíTrayé, tu  v ins e n  p ieu ram  te  je te r  

dans m es b ras , e t  á  c e  m o m en t m cm e tu  

re (u s  u n e  baile qu i m 'éta it dcstinée. T u  

m 'as  sauvé ta v l e ; depu is  lo rs , j ’ai fa it le 

v<Eu d e  te  consacre r  la m ien n e j  ai-je ac- 

coropli ce  voau ? .. .  J e  te  d o n n c  K h ad id ja . .. 

n o u s  som m es qu ittes. » 

ü n s a n g lo ta g i ta le  voile de  la belle  M au- 

r e s q u e ; A bm ei embrassa son fré re ,  e t  ils 

se  q u itté ren t  p o u r  ne  plus se  reToir. M o- 

liam ed a  tou jours  refusé  d e  re to u rn e r  au  

Bordj, e t  il est encore  á cette  h e u re  u n  des 

p lus in trép ides  bateliei's d u  p o rt  d 'A lger.

Aymar  de la P e r r ié r e .

irtttjrature Strimgke.

O H I G I N  O F  T i l E  'V O E ID  L iD Y .

It was anciently ihe custom ín Engisnd for 
thosc wbom fortune had bUssed with aftluence, 
lo live constantif al tiieir maocr bouses in ihc 
country, where ooce a week, or oftener, the 
Isdy ofilio manor disiributed to her poor neígh- 
bours wilh her own bands, a ccrlain quaolit; 
of bread. Sbe vas henee denominatcd by 
ihose wbo shared her bounly, ihe la f f  dien, 
wbicb in saxon sigaifles, ihe iiread-jrtuer. A 
gradual corrupiioD í d  (hemaDner of pronoun- 
ciog ihe n ord bas produced Ihe modera (erm 
tadi/. 11 is probable ibai from thU hospitable 
cusiom aróse ibe practice still uDÍversall]' 
exiiting, of ladies servíog the meat ac their 
own lables.

OniGI^B DU I10T LlDY (itAn^US).

II í ta i t  ancieiinemeDl d'usagccn Angleierre, 
pour ceuxqueia fortune av<iitgrandementb<!iií$, 
de vivre conslammcnt dans Icurs cháleaux. Une 
ou plusieui's foispnrsemainc, ladamedumanoir 
dístribuait de ses propres mains, á ses voisios 
pauvres, une cerlaine quantité de pain, Ce ful 
de lá que, par les pauvres qui éprouvaient ses 
bonUs, elle recut la dénominaiion de í/te ta f f  
dien, cc qui signific, en langue saxonne, la 
donneuse de pain. Une grnduelle corruplion 
dans la maniere de pruooncer ce mol a sans 
doute produitle  Icrnie moderne de la iy .  II est 
probable que de cctusage cliaritable esc venue 
la coutume, encore exislante universellement, 
que les dames tcrvent Ies n c ts  á Icur (able.

D ' J O S T .
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£ t 5 ®rots Qtousine©.

t i  V EILL E D E  PAQUES D E S  GABANES.

I .

O n  éta it a u  m ois d ’octobre de  l’année 

I 8 Í1O, le  soleil se  couchait j u n e  aflluence 

considérable se  d iiigeait v ersla  ru é  N o tre -  

D am e-de-N azare th , k P a r í s , e t su r  toutes 

les figures se  re lrouva il  ce  type d o n t  Dieu 

a m arq u é  les p lus belles com m e les plus 

laides figures d u  peuple juil'.

P a rm i cette foule, trois {emines graves 

m archaien i, précédées de  tro is  jeu o es  filies 

r ie u s e s , ágées & peu  prés d e  seize á d ix - 

sept a n s , be lle s , g ra n d e s , sveUes, u a  peu 

c a m b ré e s ,  ce  qu i d onna it  i  leu r  laille 

la  flexibililé onduleuse d u  palmler. U n  air 

de íamille régtiait si b ien  e n  e lles, q u ’au  

p rem ie r  coup d'ceil on  les e ü l  prises po u r  

tro is  stBurs; on  n e  se se ra it  gu é re  trom pé, 

c a r  elles c ta ien t cousines.

C om m e elk-s approchaien t d u  Tem ple, 

u n  je u n e  hoinm e v ia i  a e lle s ,  q u ’eües sa- 

lu é re n id u n o m d e c o u s in ;  ce je u n e  hom m e, 

a p r is  avoir adressé á chacune  son c o m - 

p l im e n t,  s’avanca vers Ies trois méres.

« B oonc fé ie ,  m es tan to s!  « leu r  d it- i l  

e n  se  m eitan t  su r  la m ém c ligne q u ’eUes 

e t  les accompagiiant.

—  B on jour, Élysée, rép o n d it  celle qu i 

se  trouvait le p lus p ré s  do lu i,  e t  q u e  l’on 

appelait m adam e E s d r a ; a iez-vous enfin 

des nouvelles d e  vo tre  p é re?

—  U élasl d i l l e  je u n e  h o m m e ,  e t  su r  

sa noble figure passa u n  nu ag c  de  tristesse, 

depu is  vingt ans q u e  m on p ére  m ’a envoyé 

d e  la N ouvelle-O riéans, oú  j e  suis n é ,  Si 

P a r ís  po u r y  ía ire  m on  éduca tion , j e  n ’ai

jam ais passé u n e  veille de fé te  solennelle 

saos re^evoír u n e  le t tre  de  lu i,  qui ne  m e 

d i s e : " A. la féte prochaine. je  te b é n i r a id e  

m es mains, m o n  fiis, a u  lieu  d e  t 'envoyer 

ina bénédiction dans une  lettre . »A la P2quc 

d e rn ic re , ¡1 n r é c i ñ i t  q u ’il sera it prés de  

m oi ii la P e n te c ó tc ; i  la l‘enlec5le , ¡1 re ­

cula ju sq u 'a u x  íétes des cabanes... Nous 

v o ic ik la  veille de  cesfétes , e t i l  n ’estpas ar- 

r iv é ! ce  sera  do n e  p o u r  les Páques prochai- 

ne s .. .  E n f in ,j 'e sp é re  q u ’un jo u r  il accom- 

plira  sa promesse, il v iendra , je  l e v e r ra i ! . . .  

Car c ’est affreux, m a tan te , de  n e  pouvoir 

dans son esprit se ío rm er u n e  image de 

son p é re ,  de n e  pas savoir si son vlsage est 

doux o u sév é re ,  savo ixdureouaffec tueuse.

—  Q uand  il qu illa  P a r ís ,  no tre  fré re  était 

trop  je u n e  po u r  q u e  nous nous souvcnions 

m ain lenan t deses traits, répondit la seconde 

m ére ,  veuve d ’un riclic  m archand  d e  toile, 

nom m é D avid; n o tre  íamille était p a u v re ;  

u n  o n d e  q u e  nous avions h la N ouvelle- 

O riéans , appela prés d e  lui n o tre  je u u e  

f r é re ,  vo lre  p é r e ,  aiors agé de d i í  a n s ;  

il l'éleva e t lu i laissa sa fo r tu n e ;  c ’était 

com m e s ’il l’eú tla issée  á nous toutes, car 

votre pére  nous a acheté  cette  grande maí- 

so n q u e  vous nousconnaissez, danslaquelle  

il y a trois corps de  hálim onls, u n  j)our 

ciiacune de n o u s , afin que  nous n c  nous 

quittions ja m a is ; il no u s  a d o té e s , t t  cc 

n’est pas sa faute, si les m aris  de  raes sceurs, 

madame Esdra e t  m adam e N a th a n , ont 

perdu  leur fo r tu n e ; il a  prom is de doter 

leurs  filies; la m lcnne , h c u reu se ra en t , 

n 'ayan t pas besorn de scs dons.

—  Votre p é re  est le  roi des b o m m cs, 

É lysée .» re p r i t  m adam e N athan , d 'u n  ac- 

cen t qui tém oignait de  l ’émotion q u ’avait 

fait na itre  en  elle le  souvenir des boutés 

de  son frére.

O n était alors arrivé  !i la porle d u  tem ­

ple des Ju ifs ;  le  je u n e  hom m e salua ses 

tantes e t  ses co u sin es , puis i! se  sépara 

d 'e lles pour e n tre r  dan s  l 'ence in te  consa- 

c ré e  aux bom m es, tandis que  ses pareóles 

m ontaien t les degrés qu i conduisent aux ga-
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le n e s  supéricures consacrées anx f ^ m e s .

A peine assises <i leurs  places, qu i se 

toucha ien t, les jeu n es  cousines sprés avoir 

je ié  u n  regard en  dessous s u r  leu r  m ére ,  

do iit tw ite ia con ienance  ind iqua it  le re -  

o n e il le m o it ,  ouvriren t leu r  l iv re ,  e t  se 

p eo ch an t d e s s u s , com m e po u r l i r e , s’in -  

terpe léren t ainsi l 'u n e  l ’au tre  ; « S a ra !  

£ k th e r t  M onine! •

Sara élait filie d e  m adam e E sd ra , E s- 

th e r ,  d e  la r iche  m adam e David, e t  M o- 

n ioe , l ’u n iq u e  eofant d e  m adam e Natban.

« Savez-Tous, d i t  Sara  p a r la n t  ^ d e m t-  

Toix e t  de  ce t accent a fe e  lequel on  lit  ses 

p rió res , saTez-vous oü n o tre  cousin É ly -  

sée com m encera  la  féte ce  so ir ?

•— Ma mfere doit l ’in v i t e r , rép o n d it  

M onine d u  mSme ton.

—  La m ienne  anssi, a jouta  E sA er.

—  La m ienne aussi, re p r it  Sara.

—  A lo rs , il n ’aura  q u e  l ’em barras d u  

c h o ii ,  répliqua, Monine.

—  Mesdemoiselles, vous parlez  au  lieu 

d e  p r ie r ,  » leu r  d i t  m adam e E s d ra ,  dont 

Toreille m atcrnelle  e t vigilante a ra i t  devine 

u n e  caoserie  de  je u n e s  filies h t ra re rs  l’ac- 

cen t d e  la priére.

T o u te s  les tro is  ro u g ire n t ,  e t sans se 

d isculper, elles baisséreot Ies yeux su r  leu r  

lÍTre, e tlu re n te f fe c t iv e m e n t ju sq n ’au  m o- 

m e n to ü le g ra n d  rabb ia  p rononcan t Amen! 
te rm ina  ainsi les priéres d e  la veille de  la 

féte.

Alors les veures se lev é ren t ,  e ta v a n t  

d e  q u itie r  le  tem ple, chacune  p r i t  le  bras 

de  sa filie, car  la n u it  était venue.

A la p o rte ,  e t  au  m ém e en d ro it  o ü  elles 

l ’avaient laissé, elles re tro u v é ren t le u r  ne- 

veu.

o É ly sée ,  vous en trez  en  fé te  avec 

m oi, d iren t  ensemble les trois veuves.

—  O u l,  m es t a n t e s , » répondit Élysée..

LES GABANES.

IL

E n  faisant cette  réponse, le  je u n e  hom m e

avait olfert son bras i  celle q u i  se  tronvait 

le plus prés d e  h ii,  c ’é ta it m adam e David. 

A pe ine  e n ren t- i is fa itq n e lq u es  pas d an s  la 

r u é ,  elle re p r it :

< Ce owi, Dc n o u s  apprend  p a s ,  m on 

c b e r  n e v c a ,  cbez laquelle de  nous vons 

en trez  e n  féte.

—  Mais chez toutes les tro is , répondit 

É lysée en  r i a n t ; avez-vous do n e  trois Ga­

banes?

—  C om m e Tous le d i te s ,  É lysée , r é ­

pond it m adam e E s d r a , puls elle ajouta 

e n  baissant la voix e t  d 'u n  ton  de  confi- 

dence  in tim e: Vous com preuez! mess<£urs 

De so n t  pas r ic l ic s ,  leurs  cabanes sont 

trés -m esqu ines, j e  le iir  ai laissé p rendre  

les  Iruics d u  ja rd ín ,  tand is  q u e  m oi, j 'e o  

ai fait v en ir  d e  loos les po in ts  dn  g lobe: 

Bordeaox m 'a  envoyé ses plus belles p€> 

c h e s ,  Toulouse ses p o ire s ,  Marseille ses 

ra is ins, Alger ses dattes, ¡Malte ses o ran -  

ges, la M arlin ique ses ananas, Jénii^alcm 

se sc é d ra ts ,  teD an teaco re  aux branclies d¿- 

tacbées de  l ’a rbre . O h ! vous verrez  quelle 

d idércnce  11 y a de m a cabane á cellos dc 

m es sceurs I

—  J e  n ’e n  doute  p a s ! » répondit lílysée 

u n  peu  scchem en t, car  la  nom onclaiure  

des ricbcsses répanducs dan s  lii cabane de  

m adam e David était bien luin d 'a so ir  at- 

te in t  le  b u t  q u e  cette  dam e se p ruposa it;  

« Mais m e v o i l i  b ien  embarrassfi, ce ites  je  

t ien s  bcaucoup  á  vous é tre  agréable, mais 

je  tiens a u  m oins a u ta a t  a n e  désoblíger 

au cu n e  d e  m es autros tantes.

—  Vous ne pouvez p o u rtan t pas vous 

partager e n  trois, répliqua m adam e Esdra, 

u n  peu p iqnée de l’bésilalion dc  son neveu.

—  Aussi cette  idée  n e  m ’est elle pas 

v e n u e , chére  tao te ,  i> d it Élvsée en i lant.

O n était a lors a rr ivé  devant la maison 

des veuves. La co u r qu i précédait les trois 

corps d e  logis offrait u n  aspcct des plus 

charm an ts . Vaste, spacieuse, piantée d ’a r -  

bres, e lleform ait u n  ca rré  long, d an s  lequel 

trois cabanesde feulllages s’flevaient, char- 

gées des f leu rs ,  des f i i i i tsd e  Tautorane e t
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éclairées de  bougies renferm ées d an s  des 

globes de  cristal de  différentes c o u le u rs : la 

cabaiie d e  la  r ich e  m adam e David, placée 

e n tre  celles de ses d e u s  sceurs pauvres, avait 

surtouc u n  aspect roag ique: p lus spacieusc, 

p lüs é lev ée ,  p lu s  v a r ié e ,  p lus r ich e  en 

fleurs e t  e n  f ru i ts ,  m ieux é c la iré e ,  elle 

écrasait de  ses fleurs, d e  ses fru its ,  d e  ses 

luniiéres , ses deu x  hum bles com pagncs.

Les cousincs re o tré re n t  cbez ellcs po u r  

s’occoper de  k u r  to ile tte ,e t  les tro lsveuves 

d i re n t  chacune  a u  concierge : n Laissez 

e n tr e r  tous ceux q u i  frapperon t ce  so ir k 

n o tre  porte . « P u is  avan t d e  se  sép a re r ,  

m adam e David p o u r  se re n d re  ^ la csbane 

d u  m ilieu, m adam e N a tb a n íc e l le d e d ro ite ,  

m adam e E sdra  á celle d e  g a u c h e , elles se 

to u rn é re n t  vers leu r  oeveu.

— E h bien? b d irent-e lles toutes les t ro b ,  

e n  lu i in d iq u a n t  d u  geste leu r  cabane.

Aprés u n  m o m en t d e  silence Élysée rd -  

p o n d i t :

" Lorsque  j ’ai accepté vo tre  inv ita tion , 

m es l a n te s , j e  pensáis q u e  t o u s  n ’aviez 

q u ’une  cabaoe, e t  alors j ’espérais re n d re  k 

la  fois liom m age aux trois sffiurs d e  m on 

p e r e ; mais pu isqu 'il  n ’e n  est pas ainsi, e t 

que  j e  n e  p u is  m e  partager po u r p laire  íg a -  

lem en t á toutes les tro is , j e  feral la bénédic* 

l io n  d u  pain  chez l ’une , celle d u  Tin chez 

l ’a u i r c , e t j e  d ira i les grüces d ie z  la t ro i-  

sicme. M aintenant décidezl J e  vous d e ­

m an d e  u n e  dem i-beure  po u r  aller clicz moi 

m ’assurer s’il n e  m ’est po in t a rr ivé  de  le t-  

tres de  m on p ére  e t  je  suis k v o u s ,  m es 

t a n t e s .»

D isant cesm ots il s 'é loigna, p u is  chacune 

des veuves r e n tr a  cbez elle d o n n e r  des or- 

d re s  po u r le  repas, e t  les tro is  cousines re -  

v in ren t  au p résd es  cabanes.

n E b  b ien! chez laquelle de  n o u s  no tre  

cousin va-t-il f a i re la ré ie ? se  dem andéren t- 

elles p resque  e n  m ém e temps.

—  O h ! ce  sera  cbez m a  tan te  David, 

sans d o D ie ,  ré p o n d it  M onine, car  elle aura 

le  p lus b eau  souper.

—  O n d ira it  q u e  tu  en  es ja lo u se ,  r e -  

p r i t  la  Glle de  m adam e David.

—  T u sá is  b ien , E sth e r ,  que  j e n e l e  suis 

d e  p e rso n n e ,  e t  q u e  si j 'avais le  m alhcur 

de  l’é lre  de  q u e lq u ’u n ,  ce  ne se ra it  pas de 

toi, q u e  j ’a im e com m e on  aime une  s<eur, 

d i t  M o n in e , p re n an t  aHectueuscm ent la 

m ain  d e  sa cousine.

—  O ui, tu  m ’aimes, M onine, je  le  sais, 

Sara  aussi m ’a im e , e t  m o i , j e  vous aimc 

d e  to u t m on  cceur; c ep en d an t. . .  a jo u ta - t-  

elle apr^s u n  m om ent d ’hésitation, j e  serai 

í r a n c h e . . . .  n o tre  cousin Élysée a  je té  la 

désunion parm i n o u s . . .  Po u rq u o i avons- 

nous découvert ce secret q u e  n os m éres 

no u s  cachaien t si b i e n !

—  Cela nous ap p ren d ra  h n ’é tre  plus 

curieuses, d it Monine. Avant q u e  nous ne  

sachions q u e  m on o n d e  avait é c r i t  <i son 

rd s ,  q u ’il fallait q u 'k  la fin de  l 'an n ée  il 

e ú t  choisi u n e  d e  no u s  po u r fe m m e , r íen  

n e  troub la it  la b o n n e  iiarm onie q u i  ré* 

gnait en tre  nous, r íen  n e  nous génait e n  sa 

préscDce, nous le  regardions com m e u n  

f r é re ,  no u s  étions avec lu i ,  sim ples, n a -  

turelles, e t l)ien p lus aimables q u e  nous 

ne  le sommes, j e  vous assu re j po u r m a 

p a r t  d u  moins; c a r ,  auss itó tqu ’il m e regarde 

je  rougis, j e  deviens stupide.

—  Moi, cela n e  va pas si lo in , d i t  Sara; 

pourtan t je  l ’avoue, je  ne  m e  sens plus, 

en  sa présence, aussi á l 'aise q u ’avan t la 

d é c o u re r te d e c e  secret.

— Q u a n t í im o i.d i tE b th c r ,  c ’est u n a u tr e  

senlim cnt q u i  s 'cst em paré  de m o i,  e t  si 

nous étions íi la veille dé la  íéte  d u  K ip u r  ( l ) ,  

j ’auraisávous dem andcr pa rd o n , m escbéres 

cousines, car  je  suis en  colére con tre  vous; 

il m e sem ble q u e  Sara  fait exprés d 'é lre  

plus beUe, M onine p lus g rac ieuse ... .  O h l 

s’il vous reg ard e  seu len ien t p lus longtem ps 

que  m oi, j ’e n tre  en  fu re u r . . .  H ier a u  soir

(1) ProDODcez Eipour. C’est chez les juifs u n  

j o u r  d e  j e ú o e ,  une f i t e  d ’e x p i a t i o a -  Ce j o u r - I i  

les Laioes d o i v e n i  c e i i e r ,  cba cu D  doit d e m a n d e t  

p a r d s Q  á c e l u i  qu'U a ofteoté.
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j 'au ra is  vo lo iitiersba ttuM onine  p o u ra v o ir  

si b ien  chan té  la  rom ance  d u  Saule ...

—  C ’est n o tre  p u n ition , re p r it  Monine.

—  O h ! la  p lus coupable est S a r a , dit 

E s ih e r .

—  G’est m o i qu i ai trouvú ]a le t i r e ,  

il est v r a i , rep rit  Sara , mais c ’est Estlier 

q u i  l ’a  ouverte.

—  E t c ’cst M onine q u i  l ’a lue , ajouta 

Sara.

—  Parce  q u e  j e  suis la seule d e  nous 

tro is  qu i saclie T an g ía is , d it  M o n in e ; ce 

n ’est done pas votre faute si vous n e  l ’avez 

pas ]u e . . . D u  reste, nous sommes égaleraent 

coupables tom es les tro is; nous subissons la 

pe ine  de n o tre  cu rios ité .. .  souffrons done 

sans nous accuser les un es  les autres.

—  M onine est b ien  résignée, rem arq u a  

S a r a ; est-ce q u ’elle au rait  q ue iqoe  chance 

d e  p lu s  que  nous d 'épouser Élysée?

—  Com m ent cela?  dem anda  M onine 

é tonnée.

—  E lle  compte peu t-é lre  p lus q u e  nous 

su r  sa jeu n e sse ,  sa b e a u té ,  son esp rit,  

a jouta  Esther.

—  Ma jeunesse  I s ’écria  M onine, blessée 

d u  ton  de ses cousines; il y a six mois de  

différeuce e n tre  chacune  de nous, e t  j e  suis 

la  p lus Sgée; ma b e a u té ? . . .  j e  n e  v euxpas  

d ire  q u ’elle e st m oindre  q u e  la Totre, puis- 

q u ’on  trouTC q u e  nous nous ressem b lo n s; 

q u a n t  <i m on  e sp r i t . . . j ’ose á peine parle r ,  

m ém e devan t m es tantes.

—  P eu t-é tre  roses-lu  devant Élysée........

d it m alignem en t Sara.

—  Élysée n e  fait pas p lus atten tion  h 

m oi q u ’íi vous, répondit Monine étoulTant 

u n  soupir q u e  cette  vérité luí a r r a c b a i t : 

il nous tra i te  com m e trois s e u r s  chérits .

Au bal, il danse avec celle de  no u s  q u i  est 

l ib re ;  dans le salón, il ch an te  avecce lie  de 

no u s  qu i veut c h a n te r ; k la  pronienade, il 

do n n c  le  bras íi celle de  nos m éres qu i ^e 

trouve le p lus prés de lui, enfiii, s'il nous 

apporte des bouqueís , ils sont tous les trois 
pareils ..,.

—  Tout cela ne  nous d it  pas dans quelle

cabane n o lre  cousin Élysée fera  la f é t e , 

Qt observer Sara.

—  R élas! elle a ra ison , re p r it  Monine. 

Mais puisque nous ne  faisons q u ’u n e  m ém e 

famille, si nous n ’avions q u ’u n e  m ém e ca ­
b a n e . ..

—  II souperait avec no u s  i ro is ,  aclieva 
E sther.

—  Si nos m éres le  voulaient, d i t  Sara 

e n  reg ard an t Ies tro is  cabanes posées su r 

la m ém e ligne , les r é u n ir  n e  se ra it  n i  long 

n i  diüicile.

—  Ce n ’est pas m a m ére  q u i  s ’y oppo- 

serait, re p r it  Monine.

—  Ni la  m ien n c , si j e  l 'en  priais b ien , 

a jouta  Esther.

— Alors, pourq u o in o s  m éres n e  se so n t-  

elles pas mises d ’accord  to u t  de  su ite  ? d i t  

Sara.

—  Mon D ie u ! parce  q u e  probablem ent 

n i  l ’u n e  n i l 'au tre  n ’y a  p e n sé ,  répondit 

M onine; parce  q u e  n o tre  tan te  E s d r a , 

q u i  s ’est m an é e  la p r e m ié r e , au ra  voulu 

avoir u n e  cabane á elle, q u e  l ’année  d 'en» 

suite, n o tre  tan te  David en  a  fait d e  m ém e, 

ma m ére ,  u n  a n  p lu s  ta rd , les a imitées, 

e t  depuis dix-fauit ans cela s’est toujours 

con tinué  aiosi.

—  Eli b i e n , allons chacune  de no tre  

cdté d em an d e r  á nos m éres si elles co n - 

se n ien t  i  ce  q u e  nous les réuoissions.

—  A llons! I) s ’écriérent-elles toutes Ies 

tro is  com m e si leurs  voix n ’e n  faisaient 

q u ’une.

Elles p a r liren t e n  c o u r a n t , e t  rev io ren t 

de  m é m e ; á leurs  visages rad ieux  on eiit 

deviué q u ’elles ayaient o b ten u  leu r  d e ­

m ande  : des  dom estiques les su iv a ie n t , 

e t , d an s  l 'espace d ’u n  q u a r t  d 'h e u r e , 

i l s e u re n t  ah a ttu 'le sp am p res  qui ferm aient 

chaqué cabane du c5té faisant face á l 'a u -  

t r e , puis les é tendant su r  la m ém e l lg a e , 

en  y m énagean t des o u v e r tu re s , cela fít 

b ien ló t com m e une  longue tonuelle  de Teull- 

lage e td c  fruits. L o rsq u e le s  m éres re v in -  

r e n t , e n  voyant leu r  désir si b ien  e t  si vite 

e x é c u té , chacune  embrassa sa f i l ie , c a r ,

•}
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dans le  ío n d  d u  coBOr. chaqué  m ere  redou* 

ta it  q ue  le cliotx tVÉlysée n e  se p o r i l t  pas 

su r  e lle : cech o ix  p o u v a itd é c id e rd u  destín 

de  sa filie , le  voeu d u  p é re  d 'É lysée  éiant 

^ e  son Ttls épousát uoe  de  ses cousines, e t 

ra m b it io n  d e  chacune  de ces m éres éiait 

b ien  naturelle l É ls^ée se m on tra it u n  de  ces 

ra re s  je u n e s  hom ines aux mcEurs sévéres e t 

p a is ib le s ; déjk le  ba rreau  de  P aris s ’eoor- 

gueillissait de le coinpter au  n o m b re  de ses 

p lu s  célebres avocats; il était bon  sa n s ía i-  

blesse, économ e sans a farice , géoéreuxsans 

p rod igalilé ... enfin c ’é ta it u n  d e  ces raaris 

q u e  to u ies les m ére s  desiren t p o u r leu rs  

filies.
B ien tó t la  p o rte  cocbére  re le n lit  sous 

les coups des in \ i té s  ¡ Élysée n e  fu i  pas le 

d e r n k r  á p a ra itre ;  il lena it íi la  m ain  trois 

bouquetü  de camelias blancs, parm i les- 

que ls  on  voyaitque lques a 'yoso tis ;  e n s 'a p -  

p ro c b a a t  des je u n e s  filies il d it  á  c h a -  

c u n e  :
K B onne féte 1 c o u s in e ,» e t  d o n n a  k cha- 

c u n e  u n  faouquet.

—  J ’en  étais i ú r e l  d i t  iy ionine& roreille  

de  ses cou>iucs c e  Toyant les tro is  bo u - 

q u e ts  si exaclem ent pareils. Nous n ’avoDS 

pas u n e  fleur de  p lus l’u n e  q u e  l ’au tre .

—  G’e s t  v r a i ! » lu i répondirent-e lles.

Bien q u e  les tro is  cabanes n 'e n  Cssent

p lu s  q u ’u n e  e t q u ’on e ú t  dressé  u n e  lable 

d an s  tou te  la  lon g u eu r, madiime David alia 

s ’asseoir a u  m il ie u , se m e t ta n t  a ins i á la 

place q u ’elle occupait lous les ans p a -  

re i l  j o u r ; m adam e E sd ra  se placa <> l’un  

d es büuts  de  la t a b l e , se  tro u v an t e n ­

c e re  <1 sa place, e t  m adam e Natitan p r i t  le 

b o u t  opposé. Les convives s’assircnt sans 

o r d r e ;  soit calcul o u  h a sa rd ,  ÉlysÉe ne 

se  troava  á cdté  d ’aucune  de ses tan tes  ni 

d ’au cu n e  de ses coDsines. Les tro is  jeu n es  

filies n e  s 'é ta ien t pas quittées.

T o u t  le  m onde  é tan t  p lacé , com m e il 

n ’y avait pas d e  chef de  m aiso n , Élysée, 

le  p lus p roche  p a ren t  des trois s teu rs , se 

leva po u r faire la bénéd ic tion .. .  E n  ce  mo- 

Dient, OD frappa á la  porte  de la  rué .

LE MENDIANT.

I IL

A iravers la  p o rte  e n t r ’ouverte , les con ­

vives apercui-ent des hom m es coiffés de  

lu rb an s  blancs asse i  sa les , e t  vétus d ’une  

ro b e  tu rq u e  couverte  de  poussiére^

o Ce sont des rab b in s  d e  Jé ru sa le m , 

d it Élysée, arrivés ce  soir m é m e d e  la ville 

s a in te ; j e  les ai vus au  te m p le ; il parait 

q u ’ils n e  savent oü  a lie r célébrer la féte .»

A ces paroles, m adam e David s’adres- 

san t il u n  d e  ses d o m es tiq u es:

c< Allez d iré  S ces é trangers  q u e  le% trois 

Giles d ’Aaron Lévi p rien t Iss respectables 

m issionnaires d e  nos fréres de  Jérusalem  

d e  vouloir b ien  h o n o r t r  leu r  table de 

le u r  présence. Ces sa in ts p a tr ia rc h e s , 

ajouta-t-elle e n  se  to u rn a n t  vers ses con­

v ives, q u itte n t  leu r  p a tr ie ,  le u r  fa ro il le , ' 

po u r ven ir q u é te r  e n  faveur de  leu rs  fré­

re s  m a lh e u reu i .  A prés le  repas, n o u s  fe- 

ro n s  u n e  q u é te  parm i n o u s ; q u a n t  á m oi, 

j ’ai depuis Icngtem ps u n e  somme e n  ré -  

serve q u i  leu r  e s td es tiaée .»

Le dom estique ayan t (ait la cooiinissioQ 

d e  sa maitresse, on  vit s’avancer sept hom- 

m es su r  le  visage desquels la fatigue sem - 

b la it le  d ispu ter  á la faini.

Chaqué convive se leva p o u r  le u r  faire 

h o n n e u r ,  les rabb iiis  a ilé ren t se laver les 

m ains b une  funtaine d ’eau vive q u i  coa- 

h i t ,  avec u n  doux m u rm u re ,  d a o s  u n  an - 

gle de  la cabane, puls ils v in ren t  p rendre  

place enti’e 1k  invités. I ls  é ta ien t ii peine 

assis qu’o n  frappa de nouvcau i  la porte  

de la r u é ; le  n iém e dom estique  alia ouvrir 

e t  revio t d ire  ^  sa  m aiircssc :

" Ce sont des Allemands pauvres qu i de- 

raandeut h faire la p riére  i c i ; ils sont trois.

—  Q u’ils aillent frapper ailleurs, répon* 

d i t  m adam e David, q u i ,  com m e l ’aJnée et 

la  seule riche , p rena it  le h au t ton su r  ses 

sffiurs; nous avons p o u r  n o tre  p a r t  exercé, 

au tan t que  n o tre  fo rtune nous le  permet» 

Ies loÍ3 de l 'hospítalité. >

ü
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Le dom estique alia ré p é te r  ces paroles, 
e t  revin t.

« Deux s’en  so n t allés, uiais u n  s’ob - 

slinc & rester , » d it-il. Madame David fit 

u n  signe I  sa filie, qu i se  leva de  table, 

s’avan?a vers la porte  de  la r u é  devant la-  

quelle  ce m cnd ian t était r e s i é , se  lenant 

<1roit e l  fier.

" Vous le voyez, d it  E s tb e r ,  lui roon- 

íran i  la t a b le , tou tes  les places so n t occu- 

p é e s ;  allez ailleurs!

—  Je  suis fatigué et j 'a i  faim, rép o n d ít  

ce t  hom m e d ’un  ton  qu i n ’avait r ien  d ’bum - 

b le  n i de  suppliant.

—  Je  puis vous faire d o n n e r  u n  m o r -  

ceau de pain  e t  u n  verre  d e  v¡», répondit 
Esther.

—  Voilii p o u r  le corps, réponiiit  le  m en- 

d ia n t ;  mais m on am e a besoin de priéres.

— Vous pourrez les en ten d re  d ’ici, rep rit  

E s th e r  en  s’éloignant e t  d onnau t l’o rd re  de 

lu í  po rte r  i  m anger.

— U n m om ent, luademoiselle, d it  le m en- 

d ia n t ;  com m ent v«us nom m ez-vous?

—  E stber David , répondít-elle .

—  E sther David, répéta  le  vicillard éle- 

Tant la voix, j e  p riera i Dieu p o u r  v o u s ? »

E n  rev en an t sous la  cabane e t  repre- 

n a n t  sa place en tre  ses cousines, Estber 

leu r  racom a rcx cen tr ic ité  dé  cet hom m e 

qu i dem andait Taum one com m e o n  de­

m ande  la bourse  ou !a vic. Elle oublia de  

rép é ter  sa dern iére  phraie .

“ C’est p eu t-é ire  u n  b rig aad , u n  vo - 

le u r l  s’écria  Sara.

—  M an D ieu, rep rit  M onine, c’esi plu- 

tó t  u n  riclie ru in é  qu i d e  son ancienne  

sp lendeur n ’aura  gardé que  son arrogance.

—  Si cela est, d it Sara se levant, j e  vais 

faire a jou ier au  pain sec d ’E sther, quelque 

chose de p lus substanliel. »

Sara trouva le m en d ian t assis su r  une 

p ierre , ayan t S c6té  de  lu i  encore  in tact le 

pain et le  vin donnés par E sther. Son vlsage 

Ténérable exprim ait l 'abattem ent, le  d é -  

couragem ent, p lu tó t q u e  la  fatigue e t  la 
faim.

« M on p au v re  h o m m e , lu i d i t  Sara 

avec d o u ceu r ,  j e  regrette  vivem ent que  

vous vous soyez p résen té  si tard . J e  pense 

q u ’en  vous donnaiit u n  b o u iiio n , d e  la 
v iande, d u  poisíon ...

—  Ce que  j ’ai m e suflit, dit le v ie illa rd ; 

seulem eüt j ’ai'raal en tendu  d ’ici les priéres 

du  com m encem ent d u  repas, e t  j e  voudrais 

uiieux en ten d re  celics d e  la fm.

—  II est facile d e  vous co n ien ter , lui ré -  

pondit S a ra ; rapprochez-vous d e  )a cabaae, 

e t asseyez-vous su r  le  b a n c , a u  p ied  de ce  

tilleul.

—  M erci, niademoiselle, d i t  le  vieillard 

en  se levaut e t se d irigean t vers l’endro it 

in d iq u é ;  pu is  rappelan t Sara au  m om ent 

oú  elle le  q u i t t a i t : Yotre n o m , m adem oi- 

selle 7

— Sara Esdra.

—  Sara  E s d r a , répéta  le  v ie il la rd , je  

n e  vous oubliei ai pas dans m es p r ié re s .»

E s th e r  avait ra ison , d i t  Sara  revenant 

s ’asseoir S c5té de  ses cousines, c’est u n  

é trange  vieillard. E t  elle raconta  ce  qu i 

venait d e  se passcr.

» Quelle figure a-t-il?  dem anda  Monine.

—  La figure d ’u n  m end ian t, répondít 

E stber : u n e  red ingote  usée, u n e  cravate 

en  corde, e t  u n  c h ap cau ...  d ’u n e  fo rm e ...  

q u i n ’e n  est p lu s  une.

—  Mais sa Ggure? répéta  M o n in e ; tu  m e 

dislii son costume.

—  D ’ici tu  peux le v o i r , » rép o n d it  Sara.

M onine je ta  Ip s  yeux d u  c6té  ind iqué, et

resta frappée de l ’a ir  noble rép an d u  su r  la 

figure d u  vieillard, dans ses m aniéres, dans 

sa pose, dans le m ouvem ent d e  te te  avec 

lequcl il présenta it son fron t cbauve & l'a ir  

p u r  d u  soir, q u i  se jouait  d an s  sa iongue 

barbe. La jeu n e filie ,  b o n n e e tn a ív e ,  sesen- 

t i t  m ala  l ’aise, assise a ime table b ien  servie, 

lorsqu’i  deux pas d ’elle se  trouvait p e u t-  

e tre  u n e  g rande  in fo rtune  : com blen il doit 

c tre  tris te  p o u r  lui de  se tro u v er en  face 

d ’u n  festín oü  u n e  faniille se  ré jou it ,  pen- 

sait-elie, tandis q u e  lu ü le s tp e u t - é t r e s e u l  

a u  m onde  I M ae p a r  cette  id ée  q u i  s'empa*
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ra il  d e  son esprit, M onine se leva & son 

lo u r ,  e t  s e  r e n d i t  a u p r é s  d u  T ie i l la rd .

« Vous n e  m angez pas, lu i  dit-elle affec- 

tu eu sem en t,  e l  n e  p reñez  aucune  p a n  i  

nos c h a n t s ; pourquoi done avoir a ltendn  

si ta rd  po u r  f iap p er i  la po rle?  c in q  m i­

n u tes  p lus l ó t ,  e l  vous aviez u n  co u v ert  i  

n o lre  table.
—  J ’ai pc rd ii  dti tem ps en  hésitant á 

f rap p er ,  répondit le  m endian t.

— Vous étes u n  des nó tres?  lu i dem anda- 

t -e l le  avec myslére.

—  C om m enl l’en tendez-vous?

—  Vous e tes u n  co-relig ionnaire?

—  O u i,  d it le  vieillard.

__J e  n e  sais ce  q u e  je  ressens & votre

v u e , re p r i t  la je u n e  ü l le ; je  n e  vous ai ja- 
mais e n ten d u . e t j e c r o i s r e c o n n a i l r e T o t r e  

v o ix i j e  n e v o u sa ija u ia is re n c o n tré ,  etvcis 

tra ils  ne  m e  so n t pas inconnus . J e  vous en 

p rie , daignez v en ir  p re n d re  place table.

—  P re n d re  p lace?  il n ’y en  a  plus.

—  Pardonnez-m oi, il y e u  a une .

—  Laquelle?

—  La m ienne.

L ’étranger ü t  u n  m ouvem en t q n ’il r é -  

p r im a  aussitOt, t t  d i l ;

o J ’acccple. »

P u is  il se l e v a , m a rc h a , d ro i t  á la 

place d e  M onine, e t  s ’assit. II  avait h sa 

d ro ite  e l  á sa gauche  Ies deux au tres  cou- 

sines.
« G’est b ien , m a  filie, d it  m adanie N a -  

ih a n to u r n a u t la  té te  vers M onine, q u i  eiait 

venue  se placer d eb o u t  d e r r ié re  sa mfere.

—  J la  cousine , j e  n e  souíTrirai pas que  

vous resliez a insi, d it Élysée se levani el 

oíTrant sa place ^  M onine, qu i refusa  en  

rougissanl.

—  Rcstez oü  vous étes, m on neveu , d it  

m adarac N a lhan ; Monine achévera son di- 

n e r  p r t s  d e  moi. » Kt se  recu lan t u n  pcu , 

elle lui ceda u n e  pctile  place su r  sonbanc .

T o u t cela se  fil si vite e t si sim plem ent 

que  ce t incideiit passa presque  inaper^u 

parm i les au tres  convives.

Mai9 i  pe ine  le  m endianl íut-il assis

q u ’ÉIysée se  m il h le  regarder auen tive- 

m en t,  e t  s’aper$u t q u e  de grosses larm es 

q u ’il essayait de re teñ ir ,  s’échappant d e se s  

yeux, coulaienl su r  son visage vénérable, 

e t  allaient se  p e rd re  d an s  les boucles de  sa 

longuc barbe. É m u  de ce t ted o u leu r  m uette , 

le  je u n e  IsraéUte ne  p u t  résister au  d é s ird e  

la  consoler.

(i Cette  fé te  réveille sans doute  en  vous 

d ’am ers so u v en irs ,  m o n s ieu r ,  lui d i t - i l  

avec in té r é t ;  peu t-é tre  regrettez-vous de  

n ’avoir pas aupres d e  vous vo tre  feinme, 

vos enfanls?

—  ftla ferome? d it le  v ie illa rd ; hélas! 

j ’en  ai e u  trois, et j ’ai p e rd u  la d e rn ié re  il y 

a deu x  a n s ;  q u a n t  íi m es en fan ts . ..  j e  n 'a i  

q u ’u n  f i ls . . .

—  E t p e u t-é i re  est- il  loin de  vous? de­

m anda  encore  Élysée.

—  N on, mais il est lou jours  tro p  lo ia  

q u a n d  il n 'e s t  pas dans m es bras, répondit 

le  vieillard.

—  Regrellez-vous vo tre  fo rtune p e rdue?  

dem anda  m adam e Nathan.

—  Celui qu i sait se  con ten ter  de peu  est 

tou jours  assez r ich e , m adam e, répondit le 

v ie il la rd ; et en  fait de  richesses il n ’y en 

a q u 'u n e  á laquelle on  puisse a ttacher un  

g ran d  prix.

—  Laquelle ? dem anda  m adam e Naliian.

—  Celle que  vous possédez, madame.

—  Vous vous tro m p ez , m onsieu r, et 

croyez parler h m a  soeur, m adam e David, 

re p r i t  m adame N a ib an ; m oi, j e  suis pauvre.

—  L ’est-on avec u n  pareil irésor?  d it  le 

m endian t, désignan t M onine, qu i, aprés 

avoir souri au  vieillard, n e  p u t  s’em pécher 

de baisser les yeux et de rougir.

—  Savez-vous, m onsieur, d it  E slher en  

r ian t,  que  vous é tes fort galant pour ma 

cousine ?

—  A m on age o n  n ’est pas galant, m a-  

demoiselle, on  est ju s ic ,  d it  V ítraiiger,

—  E t vous ne Tétes guére  env. rs  nous, 

re p r i t  S a ra ;  cependant nous n ’avons pas 

él6 m oins Lonnes pour vous que  Monine.

—  O ui, vous avez 6lé bonnes po u r  moi

/ ' i
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l ’u n e  e t  I’a u t r e , répondít le inend ian t se 

to u rn a n t  a lternativem ent ve rs  ses deu x  voi- 

s in « s: vous m 'avcz toutes Ies deu x  accordé  

l 'hosp ita lité ; mais votre cousine a  p lus fait 

e n c o r e ,  elle a suivi a la le ttre  la  lol de  

Molse, n o tre  g ran d  législateur, qu i a d i t :

K Lgve-toi devant tes cheveux blancs, ko- 
nore le vieillard, et crains Ion B ie u ,» Elle 

s ’est lev íe  devant m oi, e t  m ’a fa it asseoir 

^  sa place. Si m on  ñls é ta it riclie , j e  ne 

voudrais pas d ’au tre  épouse po u r luí su r la 

te r re .  »

L a conversación é ta n td e v e n u e  genérale, 

c e t  é tran g er  parla  su r  to u t  avec uii savoir, 

u n e  aisance, u n  tac t q u i  in d iq u a ien t b ien  

q u ’il avait d ú  connaitre  des jo u r s  u ieil- 

Icurs. P u is , le  d in e r  é tan t  Cni. au  grand 

c to n n e m en t des iro is  maiircsses d e  mai- 

son , ce  vieillard, sans q a ’on l 'e n  priüt, r e ­

c ita  les gráces, bén it les fru iis  de  la terre  

q u i  rcstaien t encore  á bé iiir ,  e t donna  le 

signal des cliants. Ces cliants d u r í r c n t  íort 

avan t dans la soirée. Le tem ps était doux, 

e t  l ’atm ospliére si calm e q u e  personne  ne 

songeait a  re n tr e r  dans r in té r ie u r  d e  la 

m a iso n ;  d ’ailleurs, cfiez le sJu iís  i l e s t d 'u -  

sagc de re s te r  h table aprcs les p r ié rc s j  on  

lit  toujours alors quelques passages d e  ia 

B ib le , puis on  cause politique, affaires; 

souven t les fcm m es se  re lire n t  ¡ ce  so ir il 

n ’en  fu t pas ainsi chez les tro is  v eu v es ; la 

conversaiion de ce vieillard §vait u n  tel 

a tt ra it  q u ’aucune  des fem m cs invitées ne  

pensa  á q u itte r  la  table. Cependant il v in t 

u n e  licu re  oú  ch acu n  se re tira  peu  i  p e u ; 

enfin , ¡1 n e  re s ta  sous la  cabaue q u e  les 

tro is  veuveSj leurs filies, le u r  neveu  e t  le 
m cndiant.

« Vous savez sans doute  oú  ailer ioger? 

lu i  dem anda  Élysée.

— Oui e t  n o n , » répondit-il.

E t  com m e il ii’avait pas l ’a ir  d e  s ’aper- 

cevoir q u e  c 'éta it une  invita tion  p o u r  quit­

t e r  la  tabie, Élysée a jo u ta : « S¡ c’est oui,

il íau t songer it vous r e t i r e r ;  si c ’est non , 

j e  vous p rie  d ’accepter u n  asile chez moi.

—  J ’attends q u e lq u 'u n  , rép o n d it  cet 

Xli.

élrange  v ie i l la rd , u n  de m es am is avec 

lequel Je  suis arrivé  a u jo u rd ’h u i  k P a r i s ,  

u n e  espéce d e  m an ia q u e , u n  r é v e u r ,  u n  

o p t im is te q u ia y a n tp e u v é c u d a n s le  m onde, 

n e  c ro it q u ’a u  b ien . Jad is possesseur d ’u n e  

grande  fo rtune , il Ganca son fds avec ]a filie 

d ’u n e  d e  ses_sceurs; mais il a to u t p e rd u , 

i¡ n ’a  p lus r íe n  <i d o n n c r  k son fils, e t  est 

a r r i í é  ic i ,  convaincu q u e  sa sreur t ie n -  

d ra  sa parole  e t  lu i  d o n n e ra  sa  filie quand  

m c m e ; j e  n ’ai pas voulu d é tru ire  son er-  

re u r ,  j e  lui ai d i t : « Va, j e  t ’a ttendra i dans 

cette  maison. ( C ’cst ce  q u i  m e faisait in« 

sister po u r  re s te r  chez v o u s . ) Si ta  soaur 

te  recoit e n  fr6 re ,  si ta  niéce t ’accueiJIe 

com m e le p é rc  d e  son fiancé, tu  m ’enver* 

ras  c h erch er .  Je  partagerai (a ch am b re ,  

sinon , tu  viendras m e ch erch er to i-m ém e, 

e t  c ’e s t  m oi alors q u i  m e  chargcrai de  Con 

logem en t,..»  J ’a ttends m on ami.

—  E t  vous peusez q u ’il rev ien d ra?  lui 

d i t  M onine d o n t  l 'esprit é ta i t  fo rtem eat 

p réoccupé  q u ’il y avait q ue lque  analogie 

en tre  l ’histoire de  ce t am i e t  celle d u  v ie ü -  

lard.

—  J e  le  pense , répondit-il.

—  O n p e u t  n e  pas vouloir d o n n e r  sa 

filie ti u n  neveu  ru io é ,  fit obscrver m adam e 

D av id ; cela n ’em péche  pas d ’ofi'rir l ’hospi- 

talité il sou pére.

—  EnCendons-nous, m adam e, re p r i t  l’é -  

t i 'a i ig e r ; m on am i n e  consentirá  i  re s te r  

q ue  ch ez  sa b ru .

—  Alors il va vous envoyer ch erch er, 

j ’en  suis sü re , a joula  Jlon ine.

—  P e u t -é t re !  p ro n o n céren t  e n  m ém e 

tem ps m adam e E sdra  e t  m adarae David.

— Vous seule, vous vous laisez, m adam e, 

d i t  le  vieillard íi m adam e Natiian.

— P a rc e  q u e  s ’il s’agissait d u  mariage 

d e  m a  filie, répondit cette  dam e, je  so n - 

gerais d 'ab o rd  h te ñ ir  m a  promesse, e t  m a 

filie déciderait ensuiCe.

—  J ’en  revicBS á m a prem icre  opiníon 

su rv o u s , m esdem oiselles, d it avec gaieté le 

m cn d ian t; vous €(es cerCes tou tes les tro is 

fo rt jolies, fo n  aim ables, m ais ¡Vlonine pos-
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séd e  p lus que  tous u n  ju g em cn t e t  un  

e sp rit d ’o b se rv a tio n ; car elle seule s’est 

condu ite  avec m ol com m c si elle m e  co n - 

naissait.

—  Q ui é tes-voos do n e  ? s’éc r ié ren t i  la 

fois Élysée e t  les tro is  véuves.

—  D em andez-le  ^  N on inc . »

E t  com m e to u s  les re g a rd s  se  portó rcn t 

su r  la je u n e  filie, son trouble  d cv in t  e i -  

t r é m e ;  elle resta  u n  m o m en t san s  parle r ,  

m ais b ien tó t,  pressée d e  to u te s  p a rts ,  elle 

d i t  e n  s’adressant au  v icillard  :

« J e  n e  suis pas aussi sü re  d e  m on juge- 

m e n t  e td c  m o n  esp rit q u e d e  m o n  cceur... 

Mais vos t ra i ts . . .  le  son d e  vo tre  voix ... 

m ’o n t  fa it p en se r  q u e  vous pourríez  Gtre... 

r i iis to irc  de  TOtre am i, c’cst la vOtre... la 

b r u . . .  chez laquelle  t o u s  voulez accepter 

l ’hospiialité ... c’e s t l ’u n e  de  n o u s . . .v o u s  

c tes n o tre  o n d e ,  n ’est-ce p a s t

—  Mon p b re !  s’écria  Élysée se  je tan t  

daiis les bras d u  v ieiU ard; m on p é re ,  o h  1 

vous é tes m o a  p é re ,  e t  vous n c  m ’avez pas 

c in b ra ssé !

—  Mes larm es t ’o n t  p r o u v é , S m on 

c h e r  filsl la  con tra in te  que  j e  m e faisais, 

ré p o n d it  le  vieillard co u v ran t le fro n t  de 

son  íils de  baisers e t  de  larmes.

—  J lo n  í ré re ,  est-ce  q u e  vous étcs ru i ­

n é ?  lu í detoanda m adam e David.

—  E t depu is  q u a n d ?  a jou ta  h son to u r 

m ad am e  Esdra.

—  Mon friere, m on c b e r  f ré re !  re p r it  

m ad am e  N athan T em brassan l avec te n -  

dresse.
—  Quoi I vous é tes m on o n d e  Lévy ? dit 

E s tb e r  avec p lus d e  fro id eu r  q u e  d 'ó tonne- 

m ent.
—  Je  l 'av o u e , M onine a p lus d e  pprspi- 

cacité q u e  m oi; j e  ne  vous aurais pas de ­

vine, ajouta Sara.

—  O m on p é re !  s ’écria  É lysce ne pou- 

v au t dé lacher ses bras d u  cou  d u  vieillard, 

c e  n ’est pas chez u n e  b r u  q u e  t o « s  devez 

ch erch er  u n  refuge, c’est  cbcz vo tre  fils: 

vous n ’avez p lus de fo rtune , m ais j ’ai du  

ta lc n t  po u r  vous en  re ía ire  u n e ;  dcm andez

i  raes tantea, m a dern iére  plaidoirie m’a 

valu u n  s a c c é s ;  depuis j ’ai des aíTairesplus 

q u e je n e p u is  en  p la id e r . . ,v e n e z  chez moi!

— Ainsi, j e  re trouve  u n  fils, trois sceurs, 

tro is  n iéces.. .  mais pas u n e  b ru  1 d it  Lévy 

regardan t avec tendressc  cbacuue  des per­

e n n e s  qu i t 'en touraieiit.

—  P o u r  q u ’une  d e  nos filies p ú t  vous 

rep o n d ré ,  fit observer m adam e N athan á 

son fré re ,  il faudrait que  vo tre  fils e ú t  au 

m oins fa it u u  cho ix .parm i elles.

—  II n e  le pouvait avant m on arrivée, 

m a sceur, répondit M. L év y ;  mais si m on 

fils vc«s choisissait, E s lh e r ,  que  répon- 

di'jc2-v o u 8?ajou ta-t-íl  s’ad ressan t á la  filie 

d e  m adam e David.

—  Je  n ’ai d ’auJre volonté que  celle 

d e  m a m ére , m on  o n d e ,  rép o n d it  Esther 

assez sécbenient.

—  E t  com iae vo tre  m ir e  n e  d i t  m o t...  

c 'est u n  re fu s .. .  B ien !  d i t  le vieillard. E t 

vous, Sara?

—  Jo ne puis rep o n d ré  q u e  com m e E s ­

th e r ,  m on o n d e ,  répondit Sara  avec insou- 

ciance.

— E t vous, M onine?

— Ainsi q u e  m es cousines, je r é p o n d ra i :  

J e  n ’ai d ’au tre  volonté q u e  celle de  ma 

m ere , m on o n d e .»  J-a je u n e  filie leva 

su r  sa m ere  u n  ceil b u m id e  e t  i n q u ie t ; puis 

aprfis u n  m om ent d e  silence, elle a jo u ta :

o E t  commc m a  m üre  n e  d i t  pas n o n . ..

—  Ma b ru  p e u t  do n e  m e faire  p rép are r  

u n  lit  d ie z  sa m ere , a jou ta  le  vieiDard po - 

Síint ses lévres su r  le  fro n t  d é la  je u n e  filie, 

pendant q u ’Élysée lu i se rrait la m ain  en  

lui d i s a n t :

—  Werci! M onine, de  m ’accepter p au - 

v re ,  car  ricbe , c ’est vous q u e  m on  eceur 

préférait.
—  Qui done a d i t  q u e  vous étiez pauvre? 

iiicu fils, repi'il avec orgueil le vieillard.

—  Je  buis r icb e  d e  votre am o u r, m on 

pére, c t  des bon tés de  m a cousine, répon ­

d i t  tiroidem ent Jílysée.

—  Auquel am o u r e t  auxquelles bontés, 

m on fi¡8, j 'a jo u te  c inquan te  mille livres de
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re n te s ;  H on ioe  seiS’e ju s(p j’á  p ré se n t  vous 

a parlé  d e  m a pauviíkté, il m e sem ble que 

inoi j e  n ’en  a i pas d it  u n  m ot.

—  Mais r iiis to ire  de vo tre  a m i? . . .  de ­

m anda  M üninc.

—  L’histoire de  m o n  ami est la m ienne. 

Mon b u t  en  m e déguisan t é la it d ’exam iner 

m es niéces e t desavoir laquelle convcnait le 

m ieux po u r  fem m e ii m on  Gis; le  basard  m ’a 

in ieuxservi que  j e n e l ’espérais.. .M es sceurs, 

m es niéces, ajouta M. LcTy se to u rn a n t  vcrs 

mesdam es E sdra  c t  David, no u s  n ’e n  s e -  

ro n s  pas m oins bons p a ren ts  e t  am is pour 

ce la ;  E stber n ’a besoin de r ien ,  mais je  

m e  cbarge d e  la do t de Sara  lo rsqu’elle 

aura  choisi u n  m a r i . . .  A ujourd’bu i est le 

j o u r d e s  fiancailles de m on fils, a jo u ta - t- i l  

en  t i ra n t  d 'u n e  petite boite  u n e  r ich e  bague 

e n  d iam ants q u 'i l  passaau  doigt d e  M onine, 

e t  dans quinze jo u rs  la noce. »

E s tb e r  e t  S a ra  em brasséretit Icur c o u -  

s in e  p o u r  la c o m p ü m e n tc r ; mais ce  soir-15 

tou tes  les deux se  d isaient S p a r t  elles, en 

m etian t  leurs  pap illo tes :

B Ahí si j 'ava is  su !  »

M " "  E U G É N I E  F O A .

Sointc fírigittc,

VEl'VE.

Brigitte, o u  B irgilte, naqu it  au  com m en- 

cem en t d u  quatorziéoie  siéclc; elle était 

filie d e  B irger, p r iace  d u  sang roysl de  

Suéde , e t  de  S igride, q u i  descendait des 

anciens ro i d e  Gotbie. Brigitte, la  salóte, 

B rig itte , rb u m b le  e t  douce c h ré t ien n e ,  

avait p o u r  ancStres ces rois d e  la  m er ,  ces 

bardis piraCes, ces adorateurs faroucbes 

d e  T b o r e t  d 'O d in , qu i n e  connaissaient 

d ’au tre  em pire  q u e  le ilot écum an t, d ’au - 

t r c  patrim oinc q u e  les dépouilies sanglantes

des Taincus, e t  q u i ,  lo rsqu ’ü s  avaient 

p o rté  la flamme d an s  q ue lque  noble église 

d ’A nglelerre, dans q u e lque  o pu len t mo-, 

nastére  de  F rance  , s ’écriaien t avec tan t 

de  j o i e : o Nous leu r  avons chanté  la messe 

des la o c e s ! elle a com m encé d e  g ran d  m a- 

t Í D ,  elle a d u ré  ju sq u ’á  la nu it.  o Mais de- 

puis long tem ps le  cbristianism e avait 

adouci^ces mccurs b a rb a re s ;  la c ro ix ,  cet 

é le n d a rd d e lac iv iü sa t io n ,  avait é tép lan tée  

par de  généreux  ap6lres, su r  ces aute ls de  

g ran it  oü  s’étaient accomplis les rites  mys- 

té r i tu x  des d ivinités pa iennes; ¡es naiions 

teu lon iques , devenues c h ré t ien n e s ,  n ’en  

é ta ien t q u e  p lu s  braves p e u t-é t re ,  car  cette 

religión q u i  eoseigne le  dévouem ent e t  

Ies sacrifices, cotte religión q u i  p ro m et des 

jo ies  im m ortelles á ceiu i qu i m eu r t  pour 

le  dcToir, p o u r  la foi ou  p o u r  la  p a tr ie ;  

cette  re lig ión n ’est-e lle  pas celle des h é -  

ros?  Les paren ts de  Brigitte é ta ien t p ieux 

e n tre  to a s ,  e t  dés re n fa n c e  son  am e fut 

préparéu  com m e u n  te rra in  précieux, a 

recevoir les enseignem ents d e  ia  sa in te  pa ­

role. E lle  aim ait ce  D ieu  q u i  a tl ire  h lu i  

Ies faibics e t les pe tils ;  d 'u a e  bouche en - 

fantiue elle disait ses louanges, e t  parfois, 

en  re g a rd a n t  le cruciGx, elle restait absor- 

bée dan s  u n e  contem plaiion  in tim e qui 

se te rm in a it  p a r  des flux de  larmes. A

I age de  dix ans u n  songe I d  advint, dont 

Ies c irconstances m ystérieuses se g ravéren t 

p rofondém ent dans son Sme. E lle  réva 

que  devant elle apparaissait le  Sauveur du  

m o n d e , non pas env ironné  des ciiceurs 

des Sérapb ins , brillan t d ’éclat e t  de  l a ­

m ie re ;  non  pas a s á s s u r  Ies n u ées , au  m i-  

lieu des pairiarcbes et des hom m es justes 

de  la loi nau v eile , mais seul, abandonné, 

a ttacbé  fi la croix saoglante, couvert de 

largos plaies, e t  p o r tan t  encore  dans ses 

yeux divins l ’expression d e  cette  ¡neíTable 

tendresse  q o i  le  fit m o u rir  po u r  nous.

II Regardez-m oi, m a filie, dit-il á Brigitte.

—  E b! qu i vous a Iraité de  la so r te?  s ’é -  

cria-t-elle avec u n  sen tim ent ind ic ib le  d ’a- 

m o u r  e t  d ’effroí. —  Ce son t, répondit la
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voix, ceux q u i  m e  m ép risen t el q u i  sont 

insensibles i  m on  am o u r po u r  eux. >■ E t  

la visión d isp a ru t . mais sa trace  dem eura  

dans ra m o  d e  l ’cü fan t, e t ,  des ce  jo u r ,  les 

souflrances de Jésu s-C h ris t  dev in ren t le 

su je t  d e  ses méditatlons. A seize ans la 

Tierge p u ré  dev in t u n e  chaste é p o u se ; eüe 

accep ta , p a r  obéissance p o u r  son p é rc ,  la 

m ain  d 'ü lp b o n ,  p rince  d e N é rie l  en  Suéde, 

e l  dev in t m ere  d e  h u i t  cnfanls. L ’union 

d e  ces époux seniblait renouTcler la ^¡e 

d e  ces p rem icrs-chré liens bénis par saint 

P a u l ,  q u i ,  dans l 'innoceucc , l e t r a v a i le l la  

charité , amassaienl des tréso rs  p o u r  le 

d e l ,  e l passaient agréables 5i Dieu e t  aux 

hom m es. L e u r  maison était cellc des p a a -  

vres, leu r  richesse  é ia it le  dom aine des 

in fo r tu n as ;  leurs  enfan ts, sancliñés par 

avance, fu ren t  placés par l ’Egüsc a u  raog 

d esb ieoheureux . Q u an d  cctte  íamillc nom- 

b reu se  n ’eu l p lus besoin de Icurs s o in s , 

Ies deux époux aüéren l Ji Compostelle véné- 

r e r  u n e  église e t  des re liques fam cuscs e n ­

cere  d e  nos jo u rs .  E n  re v en a n i  d an s  leu r  

pa tr ie  , ils passérent p a r  A r r a s ; le  p rince  

U lphon y  tom ba d angereusem en t m ak d e . 

B r ig i t te , auprés d n  lil  de  douieur du  

com pagnon d e  sa  vie, éleva son am e h 
D ieu , elle o b tin t  la  gu.érison d e  son i n a r i ; 

m ais ce  fu t  po u r  p e u  d e  te m p s . . . .  de 

rc to u r  e n  S u éd e , ü lp h o n  se  re tira  daos le 

m onastéro  d ’Alvaster, de  I’o rd re  d e  C l-  

teau x , e t  il y m o u ru t  vers l ’an n ée  134A.

B rig itte , d e re n u e  veuve, re n o n fa  entié- 

re m e n t  au  m o n d e ;  elle partagca ses biens 

c u t r e  ses en fan ts , el se confacra  p o u r  lo u -  

jo u rs  anx  ccuTres d e  pén itcnce  e t  d e  ch a-  

r i lé .  A ucune austérilé  n e  satisfaisait cette 

am e a rd en te  q u ’u n  seul souvenir rem plis-  

sait d éso rm ais . celui des souffrances e ld e  

la  m o rí d 'u n  D ieu! E lle  éleva u n  m onas- 

l é r e  oü  elle placa soixante religieuses, et 

dans u n  b a tim en i séparé  d u  m ém e co u - 

v e n t,  eíle m il  treize  p ré tre s ,  q u a ire  diacres 

e t  h u i t  fré res  convers. Elle leu r  d o n n a  k 

to u s  la  régle d e  sa in t A uguslin , ^ laquelle 

elle a joula  quelques constitu tions p a r licu -

liéres, e t Ik, com m e d a i¿  l ’o rd re  d e  Fonle- 

v rau lt,  les re ligíeux Otaienl sourais, pour 

le  tem porel, ^  la p r ieu re  des religieuses. 

B rigitte passa deu x  ans dans le  m onaslére 

q u ’elle avait f o n d é ; puis, réalisant UQ 

dessein con?u  depuis long tem ps: elle par- 

t i l  po u r  R orae, oü  l'iippelaii sa vive piélé  et 

son respect po u r  les cendres  vénérables des 

ap6tres e t d c sm arty rs .  O n ia  v i tp r ie r ,  avec 

une  foi d igne  des p rem ie rs  ages, s u r  ces 

tom beaux sac r ís ,  su r  cette  p o u d re  des am - 

pliitbéaires, a rrosée  d u  sang des vierges 

e t  des confcsseurs; o n  la v il,  dans les b ó -  

p l ia u x ,  servir ü genoux Ies in firm es, les 

m alades, e t  sa palrio tique charité  fonda h 

Rorae u n e  m aison de refuge p o u r  les é tu -  

diants et les pélerins suédols. C haqué jo u r  

Brigitte s’élevail davantage vers le  c ie l ,  e t 

ce tteS ineé lue  n ese  croyaitjaa ia is assezpure  

p o u r  s’a |)procher des sa in ts tabernacles . 

Elle se confessaii tous les jo u r s ,  e lp a r l ic i -  

pait, p lusieurs fois d an s  la  seraaine, i  la 

d iv ine E ucharistie . C’est vers celle  époque 

q u e  le b ru i t  des révélations do n t elle fu t 

favorisée se rép an d il  p a rm ile  peuple. Qui 

oserait p o r te r  u n  jü g em en t su r  les im péné- 

irables dcsseins d u c ie l ,  ou  su r  les croyan- 

ces naivcs d ’u n e  3m e enihousiaste , élevée 

au-dessus de  la to rre  p a r  u n e  vie d e  déla* 

chem en t e t  d e  p én itence , e l  q u e  sa simpli- 

c ilé  m ém e rapprochail d u  T rés-H aut?  Le 

livre mystique o ü  B rig itte  racom a ses vi- 

sioDS se garde cucore  a u  m ano ir  d e  S k o -  

K loster, en  Suéde. Ce l iv re ,  m o num ent 

d ’u n e  foi déjh loin de  n ous, e st é c r i t  avec 

u n  roélange d ’enthousiasm e e t  d ’h um üilé  

q o i  rappelle la sa in te  q u e  sa fe rveur trans- 

portaii aux pieds d e  D ieu , e l  la fem nie  que  

les soins de  la ch a ir  enchainaien i encore  

i s a d e s t in é e  te rre s tre .  L ’Eglise , e n  adm et-  

lan t de pareilles rév é la t io n s , accordées a 

quelques favorisés, nu  n o u s  com m ande 

pas i  ce i  égard u n e  croyance abso lue; elle 

pern ie i l ’exam en ; mais sachons révére r  

néanm oins la Fo i q u i  Ies créa  e t  la t rad i-  

tion  poétique qu i nous les iransm il. O u tre  

le  livre d e  ses v b io n s ,  Brigitte no u s  a  laissé
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des p riéres fo r t  touchantes, e l  la Saéde  lu¡ 

doit la p rem iére  t r a d u c t io n d e la s a in te  Bi- 

b le  en  langue vu igaire j  elle la fit faire  i  
son coDfesseur ftlathias, chanoine d e  L in- 

copen. P le ine  d u  désir d ’a d o re r  D ieu aux 

lieux m ém ea oú son  fils soulTrit po u r  lea 

horam es, Brígitte. m algré  son Sge avancé 

jo in is  aux dangers d e  Ja ro u te ,  s’em barqua  

p o u r  la  Palestine, e lp u ty o i r  avan t d e rao u -  

r i r  ceite  créche oü  l 'E iifant-D ieu, reposant 

s u r  Je sein de  sa  m ére , avait re c u  les hom - 

mages des bergers e t  des  r o i s , ces sentiers 

oú  Jésus avait cueilli la  flcur o u  l ’épi pour 

en  t ire r  u n e  le?on sublimo ¡ cette  J é ru s a -  

lem , Ja ville déicide ct la  ville sacrée  to u t 

á la fo is jc e  redoutable Calvaire, ce  Sépul- 

cre , q u i  avait t u  la m o r t  vaincuc  e t  Ies 

prophéties accom plies; enfin Brígitte, q u i ,  

d e  m cm e q u e  la Vierge-Mére, sa va ü  toutes 

ces chose$ et les repassait dans son caiur.

Brígitte ne  p u t  sufCre anx to r ren ts  d 'a -  

m o u r  et d ’adoration do n t son am e é ta i t  

inondée. D e re to u r  a  R om e, elle sen tit  le 

déclin de  ses fo rcesj son corps était accablé 

p a r  la m alad ie , mais son am e sem blait 

p rendre  des ailes po u r  s’envoler vers u n e  

patrie  m cilleure . E lle  Ct ven ir ses filies, e t 

leu r  laissa, avec l ’exemple d e  sa vie, des 

conseilsrem ptisd’unem a tern e lle ten d re sse .  

E nfiú , le  23 ju ü lc t  1373 , elle m o u ru t,  

concbée su r  la  cendre  e t  le  cilice. Ses jo u rs  

avaient été p leins, c a r  elie venait d ’ache- 

v er sa  soixante-oDziéme année . Son corps 

fu t  transporté  e n  S uéde , a u  m onastére  de 

AVadstena, q u ’elle avait íondé. Brígitte fu t 

canonisée p a r  Boniface I X  le 7  oc to- 

b r e l3 9 1 .

a i " ”  E v e l i h e  R i r b e c o u r t .

;IWatiame C a h im e  o).

I.

Q u an d  passaient autrefois les nóm ades rapsodes, 

C hantan t dans les cites les stroplies de  leu rs  odes, 

Le foyer s’allumait p o u r  le  pauvre  inconnu ,

L e  poete poudreux  qu i vivait-au ciel nu .

A u nom  des d ieux d ’en  liaut on  lui íaisait l 'aum óne 

D ’un plat d e b ro u e t  n o ir ,  m e tsd e  Lacédém one!

O n  essuyait ses pieds, fatigués d u  c h e m in ;

O n  lui m ettait la coupe au  v in  p u r ,  dans la m ain  j 

O n  peignait ses cheveux e t sa b a rb e , e t  l’esclave, 

D e T urne  aux a n se sd ’o r  lui versa ilT eau  q u i  lave; 

E t  q u an d  c ’était fin i, l ’enfant t im idc  et blond 

Venait ofírir la lyre  a u  nóm ade Apollon,

(1 )  M .  d e  L a g r e n ^ e ,  a c t u e l l c m e n t  a m b a s s a d e u r  e n  C h i o e ,  ¿ l a i t  a l o r s  m i n i s t r e  r é s i d e n l  á  

A t h é n e s .
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iQ strum enl q u i  dorraail su r la m uraille  hau te ,

E t  q u e  le  bon íie illa rd  accordait po u r son b 6 t e :

II chan ta it que lques-uns de  ces vers isolés 

Q u e  font dan s  Ies seo tie rs  les iristes exilés,

C eux q u i  m arch en l  tou jours , et to u t  sculs su r  nos terres , 

Ces com pagnons de Dicu q u ’oQ nom m e soliíairesl 

E t  p u is  il rattacliait sa íyre  su r son do s;

11 i-eprenait ses vers, poétiques fardeaux,

E t  parfois 11 laissait, su r  le  seuil de la porte,

Son ñora  d an s  u n  ad ieu .. .  m o l que  le v en t em porie!

E t  l ’en fan t lu i  d i s a i t : « Vieillard, q u i  récitez 

Les vers d e  vo lre  cceur dan s  toutes les cités,

Voulez-vous voir, d e  p e u r  que  vo tre  p ied  s’égare,

L a ro u te  de  C orin tbe o u  celle de  Mégare ? »

L e vieillard répondait, sourian t a u  d é p a r t :

<( J e  n e  sais oü  je  vais, mais Je  vais q uc lque  p a r t . »

A ces m ots il pa rta it,  sa lyre  su r  l’épaule,

Sans b u l . . .  la paésie est le sub lim e p6le 1 

11 irouvait e n  passanl, su r  to u s  les seuils ouverls.

U n e  bospitalité q u ’il payait de  scs v e rs ;

C ar il savait des chan is  d o n t  le doux b r u i t  consolé;

11 allail í n  a v a n l . . .  la  lyre  esl la  boussole!

IL

Vous no u s  avez re ^ u s  i  vos foyers sussi,

M adam e, e t  c’est d u  cojur q u e  n o u s  d iso n s : m e r c i ! 

Hélas I no u s  n ’avons pas la lyre  q u 'o n  accorde,

D o n l l ’hospitalilé  fait ré so n n er la  c o r d e !

Nous som m es des enfan ts, e t  no u s  n e  savons pas 

C om m ent la voix s’insp ire  i  la fin d u  repas ;

E l  n o tre  poésie, encore  & sa naissance,

N e trouve  pas de  vers po u r  la  reconnaissance.

N ous n ’avons q u ’u n e  lyre  i  no u s  deux, el souvenl, 

Q u a n d l ’un  chan te  en  chem in , l ’au tre  tcou le  e n  rS v an t; 

Aiiisi nous échangeons la  lyre íraternelle .

E n  a lie rnan l des cbanls que  la  m ain  trouve en elle. 

N ous en  avons laissé pa rlo u t oü  nous passions,

E m p re in ls  d e  nos cspoirs e t d e  nos passions;

Aux ru in es  de m arb re ,  aux ru in es  d e  pierres,

A ce qu i fait v en ir  des larm es aux paupiéres,

A u P an th éo n  q u e  dore  u n  soleil rad ieux ,

Ce tem ple  encor debou t q u an d  i l  n ’a p lus d e  d ie u x !
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Nous avons dédié de  nos strophes m uettes ,

A tous les souvenirs qu i f rap p en t les poütes,

A to u t ce  que  l’on  T o i t ,  devan t so¡, sous ses pas,

A to u t . . .  e t  puis eucore  !i ceux q u ’on  n cT o it  pas!

E t  vous q u i  no u s  avez, v o ir  pleine d ’espérance,

Sous u n  c ie l g rec , parlé  de  patrie  et de  F ran ce ,

Vous qu i uous avez fait I’accueil q u ’on  fait aux siens, 

l ’accueil com patriote, e t ,  com m e aux jo u rs  anc iens,

Vous n ’auriez  pas d e  nous, to u t  au  m oios p o u r  le  l ire ,

U n  souvcnir d u  cccuf, u n  accord d e  la lyre  ?

E t  nnus serions partís , i  la grSce de  D ieu ,

S an s  laisser seuleraent n o tre  nom  dans l’adieu ?

N on  I ce  n ’est pas ainsi q u e  le  poete o u b lie !

Son  souTcnir n ’est pas u n e  ten te  q u ’il p lie ;

II  garde  u n e  pensée aux lieux d e  ha lle , e t  puis,

A l’om bre  des palm icrs , I  l ’eau douce des puits ,

E t  q u a n d  il se rappelle, a h !  croyez b ien , m adam e,

Ces souyenirs lu í  font u n e  oasis d an s  l’a m e !

E t  TOUS avez été po u r les deu x  pélerins,

Car nous sentons d é j i  la corde  lou rde  aux  re ln s ,

D an s  u n e  course  e r ra n te  oü  le hasard  isole, '

E l  l ’om bre  q u i  repose e t  la  voix qu i consolé...

M erci, dam e! et q u e  D ieu  veuille b ien  euToyer 

Cbez vous la jo ie  au  seuil e t  la féte au  foyer!

Q u e  la paix, le  repos, le  b o n b eu r  vous en ch an ten t,

E t  pnissicz-vous t ro u v e r  des poetes q u i  ch an ten t!

P o u rtan t,  s ’il vous falJait, m adam e, q uc lque  jo u r  

U ne  hospilalité^dans u n  lointain séjour,

S i nous n e  pouvons pas vous offrir cette  offrande,

Q u ’un  au tre  vous la do n n e , e t  q u e  D ieu la lu í  r e n d e !

Les Voyageuses, poésies par H e n r i  C h e v r e a u  et LaurBNT P i c h a t .
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T

Les Sept ch d te a u x d u  D iable , féerie en  3 

actes c t  e n  dix-Uuit tableaux, précédée 

d ’u n  prologue, par MM. D ennery  e t 

Clairville.

Sa tán  est d an s  son  b o u d o i r ; R ic-íi-rac , 

son  p e rru q u ie r ,  lecoiffe. « A ie !  l u m e f a i s  

m a l ! c r ie  Sa tan . —  Q u a n d  la q u e u e  du 

diable e s tem m élé e . . .  répondR íc-& -rac .—  

Ce n ’est pas u n e  ra ison  po u r  t i re r  le  d ia ­

b le  p a r  la  q u e u e , re p re n d  Satan , q u i  est de  

fo r t  m auvaise h u m e u r ,  c a r  le  dam n é  ne 

donne  pas; ses chaudiéres re s ten t  vides, ses 

b ro ch es  n e  to u rn en t  plus. II  agite u n e  petite 

so n n e tte .. .  on  en ten d  le  son  d ’u n e  grosse 

clocbe. Astaroth pa ra íi:  S a ta n lu i  dem ande  

son  lorgnon. D epuis tro is  m ois il a  enyoyé 

Sathaniel e n  B retagne avec la mission de 

d a m n e r  Ies hab itan ts d u  village de  P o rn ic ,  

d e  p éch e r  avec eux  po u r  lu id o n n e r  l’exem- 

p le . . .  e tp a s  u n e  am e n e  lui e st arrivée  de 

c e  pays.
11 d irige  son lo rgnon  \ e r s  le  fo n d  d a  

ih é á t r e , q u i  s 'ouvre  e t  laisse voir u n  site 

d e  B retagne, a u  bo rd  d e  la  m e r ; o n  aper- 

50¡l u n  navire  b a tlu  p a r  la  tem pé te  : 

d eux  je u n c s  sceurs, Azélie e t  Regailletie, 

so n t l  g e n o u x e tp r ie n t ;  Sathan iel, assis su r 

u n e  po in te  d e  ro ch er ,  t ien t  u n e  ligne . » II 

rem plit  vo tre  mission, d i t  R ic-k -rac ; t o u s  

lu i  avec d i t  de  p é ch e r . . .  il peche. »

Satan estfu rieux . I lp r é te  l’oreille. ázélie  

d i t  dans sa p r ié r e : <■ N otre  p é re  est e n  d an - 

g e r ;  m on  D icu! si vouslepi-éservezdu ñau- 

fragc, m a sceur e t m oi no u s  iro n s  vous en  

rem e rc ie r  e n  íaisant u n  pélerinage i  Notrc- 

D am e de Bon Secours........»

La tem pé te  s’apaise , le fond d u  théülre 

s e  re íe rm e. Satan agite sa  pe tite  sonnette , 

le  m ém e b ru i t  d e  grosse cloche se fa it  en ten- 

d r e : les dém ons accouren t. <i Votre frére, 

m onsieur Sathaniel, le u r  d it  Sa tan , se con-

du it  com m e u n  g ran d  r íen  d u  tout. T o i , 

R ic '^ -rac , t u  a sé té cb iru rg ien  su r  la te rrc ,  je  

te  fa is l 'ex écu tcu r  d e m e sb a u te s  CBuvrcs. » 
O n e n te n d u n b m its o n te r r a in .u n e t r a p p e  

s’o u v re .. .  Sathan iel paralt.  >i Q u ’o n  lu i 

coupe  la  t é t e ! » o rdonne  Sa tan . R ic-á -rac  

o béit e t la p ré sen te  i  S a tan . . .  A cctte  té te  

pousse u n  corps, e t  elle s’e n  va. « C oupe- 

lu i les b ra s l  n lU c - t i - r a c o b é i t ,  les dépose 

aux pieds de  S a tan . . .  A ces b ra sp o u ssen t  

u n  c o r p s , des j a m b e s , et ils s’en  vont. 

iiCoupe-lui les jam b es!  » o rd o n n e  encore  

Satan. Avant q u e  R ic - i - r a c  obéisse , d u  

tro n c  d e  Sathaniel po u ssen t u n e  nouvelle 

téte e t de  nouveaux b r a s , ses vétem ents 

se tran sfo rm en i, e t ,  d e  d iable  q u 'i l  é tait, 

il devient u n  bon  pe tit  génie.

" T u  m ’as fait couper les b ras  c t  la 

te te j dit-il k S a la n ,  ce  q u e  j ’a v a is d e m a u -  

vais... j e  n e  t ’appartiens plus. —  E t  q u e  

p ré te n d s - tu fa i re ?  dem ande  Satan. —  Pro- 

téger les  m ortels q u e  t u  persécutes . —  

Quelle est do n e  la puissance q u e  tu  oppo- 

seras k la m ienne  1 —  Celle d u  ciel. —  

Q u ’o n  le  sa isisse! > L es dém ons fonC u n  

pas en  a v a n t ; Sathaniel léve u n e  baguette  

q u ’il tien t á la m a in . . .  Les diables re s ten t  

immobiles. <i Ah ! s’écrie  Sa tan , j e  vais me 

venger su r  ces d e u x  je u n e s  B re tonnes qu i 

o n t  prom is au c iel u n  p é le r in ag e ; j e  l 'em pé- 

c b e r a i . - l l s ’accom plii 'a ... Je le sp ro té g e ra i ,  

répond  Sathaniel.— J e  leu r  íera i trav e rse r  

m es sept chátcaux, d o n t  j ’ai confié la  garde 

a me» sept enfants, les sept péchés c ap itau i;  

ces jeunes filies succom beron t, e t  j ’aurai 

leurs  ünies. —  P e u t-é tre  1 » re p re n d  Sa­

thaniel. 11 fait u n  geste, les dém ons re -  

p ren n e iit  le m ouvem ent.

Satan appelle ses sep t enfants. Ce 

so n t sept filies. Elles e n tre n t .  I I  leu r  

d o n n e  ses o r d r e s : eiles d evron t se t r o u -  

ver su r  le  chem in  des je u n e s  filies de 

P o rn ic ,  e t  les e n to u re r  d e  séductions, afm 

q u ’elles a rriven t coupables & l 'erm itage de  

Bon Secours. —  M a is , a joute  S a th a n ie l , 

vous n ’aurez  q u e  deux heures p o u r  les 

sé d u ire ;  si ce  tem ps écoulé I’une  d ’elles
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est d em eu rée  p u r c , l ’a u t r e , eú t-e lle  su c -  

eom bé, sorlira  d u  cliátcau, délivrée p a r  la 

v e r tu  de sa sceur. —  C’est c o n v e n u ,» dit 

Satan.

R ic-á-rac p endaü t ce  colloque a enlevé 

la baguette  d e  Saihanie!, Satan doiine  l ’or- 

d r e  aux dém ons de s’e n  e m p a re r ;  ils le 

j e t te n t  dans u n e  c h a u d ié re , on  la voit 

ro u g ir  sous le  feu , et Sathaiiiel s ’ag ite r  au  

m il ieu . . .  puis u n e  détonalion  se f a i t e n -  

t e n d r e : la  chaudiére  se  change en une  

m achine  ailée su r laq u e lle  Satbaiiiels'él^ve 

d an s  Ies a irs . . .  A c cu e  vuc  les dém ons et 

Sa tan  re s ten t  consternes.

Ic i  f in it le  p ro lo g u e , e t la  piéce c o m -  

m ence.

Le théñ tre  rep résen te  la cabane de  Mau- 

r ice  le pGcheur; sa sceur, la vieille U rsule, 

se  désole d e  ce  q u e  ses niéces o n t  fait vceu 

d ’aller e n  pélerínage, afín d ’o b ten ir  la  pro- 

tec tion  de N o tre-D aine  u c  E on  Secours 

p o u r  leu r  p í r e ,  qu i s’est em b arq u é  au mo- 

m en t d ’une  tem pete. R aim ond, le fiancé 

d 'A zélie , c t  C anuche, le  fiancc de  Regail- 

le tte , veu leo t en  vain  les d issuader de  ce 

voyage. « Dieu n e  sau ra it  ex iger q u e  vous 

vous éloigniez d e  vos pa ren ts , de  vos amis, 

d i t  B aim ond. —  Je  suis capable d 'e n  mou- 

r i r  d e  chagrín , ajoute C anuche , e t  si je  

m euvs, je  n e  m ’en consolerai j a m a is . . . . .  

R íen  qu'í» l 'idée  de  no  p lus vous voir Ro- 

gaillette, m es jam bes s ’nm ollissent, m es 

yeux s’tb lou issen t, j e  sens le  nez  q u i  m e 

p iq u e . . .  A h ! j e  vais p le u re r ! »

Les jeu n es  fillesout prom is ü D ieu , cHes 

t ien d ro n t Icu r promessc. Ellos vont se  vé- 

t i r  d e  leu r  costum e de voyage.

Sa tan  e t  les sept péchés c n tr e n t  déguisés 

e n  pélerins. T and is  q u e  la vieille ü rsu le le u r  

accorde l ’hospitalité q u ’elle désire  q u e  Ton 

accorde íi ses niéces, restés seuls, Raim ond 

e t  Canuche recom m encen t á se déso ler ...  le 

dressoir to u rn e  su r lu i-m ém e, etSathaiiie), 

déguisé en  pé lerin .appara itass isdansunfau- 

teu il .  A sa vue les Qancés so n t fort surpris. 

« J e  viens vons consoler. Q u i vous afflige? 

d i t  le bon gén ie .— Celles q a e  nous aimons

vo n t en  pélorinage. —  Afm de les p ro te ­

g e r  , suivez-Ies e n  pélerins. —  í la i s  oii 

tro u v er des vé tem ents?  n

Sathaniel place su r  la  taWe u n e  pelite 

bo lte , e t il en  t ire  u n e ,  deux longues robes 

de  pélcrin  , il e n  t i r e  deux longs bStons 

b lan cs ...  II  n e  m an q u e  p lu s  q u e  des c h a -  

p eau x ...  I I 6 t e c e l u i q u ’i l a  su r  lá t e le . . .  u n  

a u tre  le  rem place. II Tote encore , u n  au tre  

encore  le rem place.

Á u m o ra en t  d e  p a r i i r ,  les d e u x  sceurs 

p re n n e n t  chacune  u n  ram eau  bcn it q u ’elles 

passent dans leu r  cein ture. La cloche du  vil- 

lagesonne, les pélerins fo rm ent u n  cortége 

e t  se m e t te n tc n ro u te .  Sa tana  b ien reco n n u  

les deu x  fiancés des filies d a  p é c h e u r , mais

il co m p tea lo rs  su r  deu x  ames de p lus.......

Q u an t aux d e u x  sceurs, n ’ayan t pas aperan  

les jeu n es  gens a u  m o m en t d u  dópart,  elles 

c ro ien t q u ’iis o n t  vou lu  s’épargner le 

chagrín  des adieux.

J e  n e  vous racontera i pas, m esdem oi- 

selles, les fautes de la pauvre  Regaillette et 

de  son n igaud  de  Caneé, q u i ,  to u s  deux, 

sont cómplices et victim es des sept péchés 

capiiaux; n i  les changem ents <> vuc , les dé- 

c o ra tio n s , les travestissem ents nom breux  

q u i so n t F u ñ iq u e  m érite  d e  ce  gen re  de 

piéce; je  vous d ira i seulem ent q u e  la  vertu  

d ’Azélie resiste  seule h toutes lesséductions, 

q u ’elle so r t  p u ré  d e  toutes les épreuves et 

sauve ainsi sa sccur. Sa tan , R ic-á -rac  e t les 

d ém o n ss’eng lou tissen t.. . U n rideau  d e n u a -  

ges m o n te , la scéne reste  vide; puis le rideau 

de nuages s 'é lév e .. .  e tT o n v o i t  les filies du  

p éch eu r  ainsi q u e  leurs  fiancés a rr iv e r i  

l ’erm itage de Bon Secours.

» A zé lie ! lu i dit S a th an ie l, to u t ce  qu i 

v ien t de  se  passer ne  doit p lus Stre q u ’un  

réve. Va rc jo in d re  ton  p é re  au  village de 

Porn ic . C’est ¡i toi q u e je  dois m on sa lu t... 

Jo vais aller m arq u c r  ta  place dans le  cicl, « 

J .  J .  F o u o u e a u  d e  P u s s y .
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í í í é fa n g í .

D ES D EN T E L L E S .

La valeur des dentelles q u i  se fabriquen t 

e n  Belgique rep résen te  u n e  som m e de

1 2  millions. U n e  o u v rlé re  habite, travail- 

la n t  scize b eu res  p a r  jo u r ,  p e u t  gagner

2  fr. 50  c . L e  gain o rd in a ire  est d e  1 fr. 

75  c. P resque  tou tes  les fctnm es belges 

s’a d o n n en tk  cetie  in d u s tr ie jd an sce r la in es  

locaU iés, les  kom m es y consacren t leur 

tcm ps.

A Rebecq-R ognon , on  fait d u  fjl assez 

fin p o u r  q u ’il so it vendu  2 e t  3 ,0 0 0  fr. le 

demi-kilo. Le fil o rd inaire  se ven d  d e  6 0  fr.

& 1 ,0 0 0  fr. le demi-kilo. D ans u n e  den ­

telle d e  H a lin es ,  q u i  coúte 12  fr. le  

m é tre  e t  q u i  est répu tée  com m une, il n ’en- 

t re  q u e  p o u r  1 fr. 75 c. d e  fil, le  re s te  est 

p o u r  la  m ain  d ’ceuvre e t  le  bénéfice d u  

co m m erfan t. O n  subsritue souvent d u  fil de 

colon a u  fil de l i n ; ce tte  f rau d e  est difficilc 

á découTrir. Ce fil de  coton vieiit d ’Angle- 

tc r r e ,  il é st  m o in sch e r  q u e  le  fil d e  l in ,  et 

l 'o u v rié re , su r  quinze jo u rs ,  en  gagne u n , 

ce  fü  cassant raoins q u e  l’autre.

La dentelle  q u i  se  fait <i Brugcs, ^  G and,

i  Y pres, est celle q u ’o n  n o m m e  poin t de  

V a lenc iennes; 6 ,0 0 0  fem m es so n t cm - 

ployées ce travail. 11 existe des écoles 

d ir ig éesp ard o s  corporations rc lig ieuses, et 

p a r  des dam es charilab lcs , daos lesquelles 

on  fo rm e de bonnes ouvriércs qu i cnsu ite  

iravaiüent chez elles p o u r  ieu r  p ro p re  

co m p te ..

L ’exportation  légale des dentelles de 

Belgiqae (on e n  passe beaucoup e n  fraude) 

a  é té , en  1 8 i 2 ,  d e  1 ,2 5 7 ,1 1 2  f r . , dont 

7 7 5 ,9 0 0  fr. p o u r  la F ra n c e ,  e t  2 7 5 ,9 0 0  fr. 

po u r  l’Angleterre.

S e r r« s |íO t i& a n « .

T u  m e dem andes des conse ik  su r  la m a­

niera  d e  com m encer c t  d e  finir tes  lettrcs 

á tes ferm iers e t  aux différents ouTriers 

que  tu  emploies.. .  mais, m a chére , je  n ’en  

sais r íe n ,  m o i q u i  n ’ai pas T honneur 

d ’c tre  p rop rié ta ire  e t  m e suts fa it m a cou- 

lu r ié rc ,  m a lingére , m a m arcbande  de 

m o d e s ; tu  m e dis q u e ,  po u r les le ttres q u e  

t u  adresscs á tos pa ren ts , b tes am ies, tu  

n ’esp asem b arrassée ; jc le c ro is b ie n .q u a n d  

on a d u  cceur e td e l ’esprit, on  n ’a q u ’i d i r e  

ce  q u e  le  cceur e t  l ’esp rit  in sp iren t, e t si, 

p o u r  le  d ire ,  on  voulait savoir com m ent 

s 'y  p re n d re ,  on  n 'a u ra i t  q u ' i  l irc  les 

le ttres d e  M’" '  de  S év ig n é , p u is  s’aban- 

d o n n e r  ensu ite  it son n a tu re l b so i ;  car  

chacón  a le  sien , j ’a jou terai m cm e que 

chaqué siécle a le  s i e n ; iU“'  d e  Sévigné 

n ’écrira it p lus de  n o tre  tem ps com m e elle 

écriTait d u  tem ps de  Louis X IV . Voyons 

cep en d an t si j e  p ourra i satisfaire Si ta  de ­

m ande.

T u  penses, ainsi que  m oi, q u e  nous som - 

m es tous égaux devant Dieu, mais n o n  de- 

v an t les hom m es. N ous devrions d o n e , 

qu an d  d o u s  ¿crivons á  des io férieurs , iious 

souveiiiVqu’ils so n t nos égaux devan t D ieu , 

e t  Ieur faire oublier  q u ’iis n e  le  sont pas 

devant les h o m m es ...  II  m e  sem ble que  

cela serait la  vraie politess^, celle q u i  vient 

d u  «E ur.

Je  suppose q u e  t u  écris k u n  ferm ier.

« E n  l 'absence d e  m on  pére , m on cher 

>1 m onsieur Gervais, j e  vous prie  de  nous 

>1 envoyer d ix  bottes de  pailie par  la p re -  

» m iére  vo itu re  q u i  v iendra  au  ch iteau .

n J ’espére q u e  m adam e Gervais se  porte 

i> b ien ,  ainsi q u e  sa jo lie  petite  filie, qu«  

» j ’em brasse, si elle n ’cst pas m échante .

i> Adieu, m on  eb er m onsieur G ervais ; 

» to u t  i  vous. Z. A. a
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A ta fem m e de cham bre.

" Vous saTez b ien , M arie, q u e  le  congé 

» q u e  je  vous ai d o n n é  n ’éta it q u e  d e  h u i t  

» jo u rs  ; en  voilS d ix  d ’écoulés e t  vous 

» n ’étes pas encere  revenue . J e  su is fort 

» m éc o n ten te : non-seu lem ent vous m an -  

» quez ii votre devoir com m e dom estique, 

» mais com m e c am a ra d e ; ]a fem m e de 

» cham bre  de m a m ére  é tan t obligée de 

» faire  vo tre  Service.

>' J e  Tous préviens q u e  si, aprés avoir 

j  r e fu  cotte  le t t re ,  vous n e  revenez  aussi- 

» tó t,  j e  croirai pouvoir disposer d e  votre 

» place en  favcur d ’u n e  au tre  fem m e de 
D cbam bre.

> Z. A. »

A ta  m archande  de  modes.

<i J e  reg re tle  de  n e  m ’é lre  pas trouvée 

» chez moi lo rsque  mademoiselle Nancy 

» s ’est donné  la  pe ine  de m e faire ap p o r-  

« te r  Ies chapeaux q u i  luí so n t a rrivés de  

X P a rís  I j ’irai les essayer chez elle, e t  la 

» p r ie  de recevoir raes rem erc im en ts  pour 

» sa gracieuse complaisance.

II Z. A. r>

A ta nourrice .

« J ’apprends avec chagrín , m a bonne  

j) n o u rr ice ,  q u e  tu  es nialade. Soigce-toi 

» b ien , ne  te  fais faute d e  r ien . J ' i r a i  te  

* voir bieniOt e t  rencuyellerai tes con íi-  

» tures. T u  les trouveras b ien  bonnes,

» c ’est m oi q u i  Ies ai faites. M am an t ’e n -  

» T e r r a  son inédecin.

»  Adieu, m a b o n n e  n o u r r ic e ; ta  filie de  

» lait l ’embrasse.

» Z. A. »

A ta couturlérc.

« J e  renvoie m a robe d 'o rgandy  i  m a -  

> dam e Lem oyne e t  la p r ie  d e  d ím inuer 

» d ’u n  cen tim étre  c h aq u é  pli d e  la Jupe, 

» cela fera  tro is  cen tim éires , ju s te  ia Lau- 

» t e u r  q u ’il fau t a jou ter k la ju p e . J ’ai 

» beaucoup g rand i cette  année.

» Madame L em oyne m e  fera  plaisir sí

—  2 8 3  —

» elle p e u t  m e re n d rc  m a ro b e  demain 
" an  soir.

» Z. A. »

A u n  m arcband .

" J e s u i s b í e n  íachée, m onsieur, d ’avoír 

» é té  occupée a u  m o m en t oü  h ie i  vous 

II m ’avez apporté  vo tre  m é m o ire ; si vous 

» voulez l 'en v o y e r  to u ch e r  avec vo tre  ac- 

» q u it ,  vous m ’oblígerez.

» J e  vous p r ie  de recevoir m es sa lu la -  

» tions.

» 2 . A . »

A u n  ouvrier.

" J e  p rév iens m onsieur Benoist q u e  j ’a l 

» besoin de m a clef dem ain , e t  le prie  de  

B m ’envoyer u n  de ses ouvriors po u r e n -  

» levcr la s e r r u r e ; j e  com pte  su r  son exac-
0 (ilude.

» Z. A. »

A u n e  ouvríére.

'< Vous m ’av eza ttcn d u e  b ien lo n g tem p s, 

» mademoiselle G c rtru d e;. j ’avais en tié re -  

» m e n t  o u b h c  q u e  vous pouvicz v en ir  cher-

0 ch er  mos dentelles. Elles sont p ré tes .

» Vous savez q u e  vous m e deviez u n  reste 

II d e  compte. J e  vous p r ie  d e  i ’accepter 

•I p o u r  le  tem ps p rúc ieux  q u e  j e  vous ai 
II fait perd re .

II Z. A. »

A too filleul.

" Je su isb e u re u se  d ’ap p ren d re , m o n ch e r  

» cn fan t, q u e  tu  vas a llerh  I’éco le ; jepaye- 

» ra i to u s  les ¡ivres qu i te  se ron t útiles 

» po u r ton  in s t ru c t io n ; e t  si Je  t ’écris cette 

» le t tre ,  c ’est dans l’espoir q u e  tu  pourras 

» bien td t la lire.

» Ta m ere  en  Dieu.

i> Z. A. ►>

Je c ro is ,  m a c h ére am ie ,  q u e  j ’ai répondu 

5 u n e  g ran d e  partie  d e  tes  queslions : je  

répondrai aux  autres dan s  m a procbaine 

le ttre . J e  vais m aincenant t ’exp liquer no tre  

p lanche IX . 

l e  n ” 1 est le  dessin de  la  m oiiié d ’un
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sac qu i se  b rode  en  po ia ts  de  chainette  ou  

au  c roche t, s u r  d e  l ’organdy .C e sac se  dou- 

b le  de  léger F lo re n c e , rose o u  b leu . On 

latsse au  h a u t  de ce  sac d e  quoi faire  u n  

o u r ie t ,  d an s  leq ae l  o n  passe u n  r u b s n  de 

gros-dc-N aples, rose  ou  b leu , te rm in é  des 

deu x  bom s par deu x  ro se t te s ; aux quatre  

co m e s  de ce  s a c , o n  place encore  qua tre  

rose ttes  de  m ém c ru b a n . 3’ai vu  ce  joH sac 

au  Sym bole  de la  P a ix .
L e  n “ 2 est u n  r ich e  en tre-deux . S i tu  

veux cu  c n ca d re r  u n  m ouchoir,  p o u r  o b te -  

n i r  le dessin d e  la  c o m e ,  t u  calques une  

lo n g u eu r  que lconquc  de ce  d ess in , tu  le 

plies au  m ilieu  d e  d eux  des rosaces, c t  t u  le 

replies po u r en  fo rm er u n e  pointe  de ficbu 

b ie n  cxacte. De cette  m an ie re ,  tu  pourras 

faire de jo lis  dessins d e  m oucboirs avecJes 

en tre -deux  qu i se  t ro u v en t  p lanches I I ,  

n» k\ —  M ,  n ° 5 ,  — e tV I I I ,  n ’ 2.

Le n° 3 est le dessin d 'u n  des cOtés d u  

devan t d ’u n  ficbu canezou.

Le n° h  e s t le  dessin d e  la  m oitié  d u  col 

de  ce  fichú.

Le n° 5 . . .  tu  saurasplus ta rd  ce  que  c’est.

P ren d s  deux vieillescartes 1 jo u e r ,  taille- 

l e s s u r c e  modéle; io rsque  tu  as ta ll lé le  rond 

q u i  e st au  m il ie u , tu  achétes r u é  Zojh 's- 

le -G r a n i  u n é ch e v ea u  d e la in e  de B tr l in ,  
composé d e  1 6  to u rs ,  i  15 fr. le  d em i-  

k iiogram m e (p a r to u t  ailleurs cette  ¡aine se 

vend 10 f r .) ;  tu  la pelotes, t u  Ja coupes en 

aiguillécs lo n g u esd e  2 m c tre s2 5  ceniim é- 

tre s  (i l  íau t a u  m oios couper d o u zed e  ces ai- 

guillécs), tu  en  enfiles u n e  d a n su n e a ig u ille  

k tapisserie j tu  p re n d s ,  e n tre  le  pouce et 

l 'index  de ta  main g a u c h e , les deux ronds 

d e  carte  posésl’u n  s u r l ’au tre , et q u i ,  de  ia 

so r te ,  n 'e n  fe ron t p lus q u ’u n ;  d e  ta  m ain  

dro ile , tu  places le  bo u t de  ton aiguillée de 

la in e e n t re c e sd e u x  ro n d s , d u  c d té d u b o rd  

ex té r ieu r , e t daos le  h a u t ;  tou jou rs  d e  ta 

m ain  droite , tu  passes ton  aiguille de rrié re  

le  ro n d  e t  t u  la fais ressortir  devan t, a u  mi- 

Ueu de ce  ro n d ;  tu  la  repasses d e rr ié re  en 

couvran t ce  ca r tó n , e t t u  la fais encore  re* 

passer devant, e n  allant de  gauche i  droite.

e t  en  couvran t d e  la ine  ce  ro n d  de cartón  

córam e si tu  faisais u n  ceillet <i ton  corset. 

Lorsque  ton  aiguillée est f in ie , le  cartón  

doit Sire c o u v e r t ;  alors tu  désenfiles ton  ai- 

g u ille ,  lu  p ren d s  u n e  seconde aiguillée de 

laloe, t u  l'enfíles; p a r  u n  nccud de tisserand, 

tu  la noues d ’u n  bo u t íi la  prem iéreaiguillée , 

e tre co m m en c e s  de  m é m e ,  e n  co u v ran t le 

p rem ie r  rang. L orsque  le ro n d  vide d u  mi- 

lieu d e  la carte  se  trouve reinpli par  la  laine 

e t  q u e  tu  n e  peux p lu s  y passer ton  aiguille, 

lu la  désenfiles, tu  p ren d s  des c isea u x .t 'i  les 

passes le  long d u  b o rd  ex té rieu r d u  ro n d  

de  carte  e n  coupant tou te  la laine q u i  se 

trouve d essus; tu  p rends u n e  petite  ficelle, 

tu  l ’in trodu is  au  m ilieu des deux ronds de 

c a r te ,  tu  fais deux to u rs  en  la s e r ra n t ,  tu  

la noues fo rtem ent deu x  fo is , tu  coupes la 

ficelle q u i  dépasse le  d e rn ie r  n c eu d ; t u  re ­

tires  les deu x  ro n d s  d e  c a r t e ; e l  si ta  

baile n ’est pas ég a le , t u  l 'a rro n d is  avec 

tes  ciseaux.

Le n “ 6 est cette  balie  q u e  no u s  appelle- 

ro n s  baile allemande, pu isque  c ’est d ’Aile- 

m agncquenousrecevons ta n td e jo u e tsd 'e n -  

fants. Si tu  as des restes de  laine, emploie- 

les íi cet u sag e ; tu  peux em betlir  ce tte  baile 

en  p re n an t  trois n uances de  laine , d o n t  tu  

emploieras q u a tre  aiguillées de  c b aq u e  cou* 

leu r. Ce jou jou  íe ra  le  b o nheur d e  les jeu -  

nes frbres e t  la sécurité  d e  ta  m ere , q iii ne 

c ra in d rap lu s  q u ’i i s s e  blessent, o u q u ’une 

baile égarée n 'aille b rise r  u n  v a se , une  

glace.

E n  faisant les ro n d s  de carte  d ’u n e  d i ­

m ensión p lus g ran d e , tu  obiiendrais p res- 

q u e  u n  bailón.

J ’al appris <i ía ire  cette baile á l'Indvs-  
ir te  parisiense.

Le n" 7 est le  dessin d ’u i e  gu irlande de 

roses que  l ’on  ía it  su r  canevas-ficelle. Ce 

d ess in es tp o u ru n tap is -p assag eq u e i’o n  m et 

s u r  le g rand  tapis d 'u n  sa ló n , et su r  Icquel 

on  m arche  po u r  se ren d re  d ’une  cham ­

b re  á  une  au tre . Ce canevas-ficelle, large 

de  45  cen tim étres , coüte 5 fr. le  m étre . l i  

fau t, par  m é t r e , p o u r  exécuter ce  d ess in ,
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2 hectogram m es c t 5 décagram m csdela íae  

de R am bourg.

L e  n° 8 ,  ce  sont les cou leu rs  employées 

dans ce  dessio. Le fond se fait b lanc.

T u  p e u s  encere  employer ce  dessin po u r 

portiéres e t p o u re n to u rc r  ces g rands tapis 

d e  velours do n t on  couvre  les tables des 

salons.

J ’ai v a  ce riche  tap is -p a ssag e  ru é  

Louis4e-Grand.
Le n ”' 9 est u n  r é b u s . .

A présen t q u e je  t ’a iu i i i é  d e  la besogne, 

causons des événcm cnts  qu ¡ se sont passés 

depuis pcu. Nous avons e u  des m orts  c é ­

leb res á  déplorer. L e  d u c  d ’A ugou lem e, 

lils d u  ro í Charles X , e st m o r t  á G o ritz ,  

e n  A llem agne; —  Josepli Conaparte, ex-ro i 

d ’E spagne c t de  N aples, f ré re  de l ’em pe- 

re u r  Napoléon, est m ort i  l ' Io re n c e ; —  la 

g rande  duchesse A lex au d ra , belle-fille de 

Nicolás P ’’, em p ereu r de Russie , fem m e du 

prince  de Hesse, e st  m o rte  aprés avoir mis 

a u  m onde u n  e a fa n t  m ort.

Nous avons aussi des naissances célebres. 

La re ine  d ’Aogleterre est devenue m é r e d ’un 

iils, iecom te  d 'O x fo rd ;— laduchesse  de Ne­

m o u rs  a d o n n é  la vie íi u n  llls, le  d u c  d ’A- 

lencon;— laprincesse  d eJo inv illeestaccou- 

chée d ’unefille , F ranfoise-íIarie-A uiélie  de 

F rance. Ce q u ’il y  a de  rem arquable , c ’est 

q u e  la pe tile  princesse est née  le  m ém e jo u r  

que  son p érc  ( le  l i a o ú t ) ,  dans les m cm es 

licux  (a u  chateau de Neuilly). Ce jo u r  est 

la  fete de  la  re in e  d u  ciel, la Vierge Mai-ie; 

c ’est aussi la fé te  de la re in e  des F ran fa is , 

M aric-Aniélic; ce  jo u r ,  Louis X I I I  piafa 

la  F ran ce  sous la  pro tection  de la  V ie rg e ; 

c ’est la fcte d e  l ’e m p e reu r  N ap o léo n ; ce 

jo u r ,  il signa ie  coucordat, e t  ce  m ém e 

j o u r ,  nous ap p ren io n s ,  ii P a r í s ,  la  prise 

d e  T ánger par le b rave  auiiral de  Joinville; 

au  raom ent oú  il bo inbardait M ogador, au  

m o n ie n to ü  le  m aréclial Bugeaud d o n n a it ia  

bataille d e  l'Isly , e t  q u a n d  tous deu x  íai- 

sa ient a ins i rem porte r  au  royanm e trés- 

cA réííe r tu n ev ic to Iresu rrem p ereu r  d e  Ma- 

i 'o c ,  Muley A bd-e l-R abm an, le  p lus a r -

d e n t  dé íenseu r de  V iü a m h m e l  T u  le  t o í s , 

la p e tite  M arie-Am élie  e s t née  s o a s d ’heu- 

reu x  ausp ices... Q ue  tous ces jo u r s  luí 

apporten t chacun  le u r  b o n h e u r ! . . . .  í l o i ,  

po u r  le  com pléter ce  b o n h e u r ,  j ’ai déjá 

flaneé la pe ti te  princesse i  son cousin  le 

c o m ie d e  P a r is . . .  Ce serait u n  beau m a- 

r iag e .. .  é tre  re in e  d e  F ra n c e !  D au sq u in ze  

a n s ,  k pareü  j o u r ,  no u s  v e r r o n s ,  raa 

c iiére, si m on oíariage sera  c o n f irm é !

O n  m ’a  racon té  q u e  la p rincesse  de  

'JoinTille a ttendait  le  m om ent de  sa  dé li-  

v rance , le  ro i allaii e n tre r  dans l’ap p a r te -  

m en t d e  la gisaníe, te n a n t  u n e  le ttre  d u  

prince  son raari, lo rsque  le  m édecjn fit ob- 

server íi Sa  Majesté q u e ,  dans u n  parcil 

m o m e n t , ce tte  le iire  pouvait é tre  falale. 

« Les feiiimes d e  m a  m a iso n , rép o n d it  le 

r o i , do iven t savuir lo u t en te n d re  e t  dans 

tous les m om ents. » P u is  il aunonca  i  sa 

belle-fille le b o m b ard em en t e t  la  p ríse  de  

Tánger.

J ’ai iu  d a n s le jo u rn a l  l'Algérie q u ’apr^s 

le  siége' de  M ogador, au  nom bre  des p r i -  

sonníers q u e  nous avons faits, se trouTaient 

t ren te -c in q  blessés. L e  p r in ce  de  Joinville 

donna au  d oc teu r 't t’a rn ie r  l 'o rd re  de  les 

e m b a rq u er  e t  de  les reco n d u ire  á ie rre .  

Les pauvres g e n s , q u a n d  iis appriren t 

cette  décision de l’a in i ra l , se p resséren t 

au tour de  son inessager d e  p a íx ,  ba i-  

san t ses m ains e t  ses genoux : « Nous ne 

sommes pas les ennem is des F r a n f a is , d i-  

saient-ils; no u s  íesa im ions  av an tla  gucrre , 

nous les a im erons encore  p a rce  q u ’iis sont 

généreux . Nous payons po u r des insensés, 

p o u r  des orgueilleux fanatiques e t igno- 

ra n ts !  D ieu l’a v o u lu . . .  q u e  sa volontésoit 

faite 1 P reñ ez  n o lre  v ille , gardcz-!a I vous 

saurez  l 'ad m in is tre ra u  p ro f itd c  tous, tan- 

dis que  l ’em p ereu r n o u s  ru in e  p o u r  s’en- 

r icb ir .  Ab! M uley-A bd-el-R abm an, répé- 

ta ie n t- i is ,  t u  auras ¿  e a  re n d re  compte 

d c v a n tD ie u !»

Si tu  as eu  to n  p é re , ton  f ré re  ou  ton 

flaneé devan t M ogador, so isf líre ,  m a  chére  

am ie , car  « to u t  le  m onde  a  serví avec u n
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zéle q u i  n e  se puise que  dans l ’am o u r a r -  

d e n t  d u  pays, d e  son h o n n e u r ,  de  scs in -  

té ré ts ,  e t  d an s  u n  dévouem en t absolu au 

Service d u  roi. ■> C e so n t les cxpressions 

d e  n o ire  je u o e  a m i r a l , e t  il se connalt  en 

b ravoure! P endnn t q iie  su r  m er  le prince 

p re n a il  í llo g ad o r , su r  te r r e  le  maréciial 

Bugeaud rem porta it  u n e  victoire complete 

c o n tre le  QIsde Muley A bd-el-R ahiaan. La 

bataille a  eu  lieu su r  les bords de  l 'I s ly ; sois 

ü 5 re  encore , nía chére , car  n o tre  cavale- 

r ie  e t  n o tre  in fan te rie , b ien  in férieu res en 

n o m b re  celles des A larocains, o n t  fa it, 

co m m e lo u jo u r s , des raerveilles de  valeur. 

L es v ing t'U n  é tendards conquis d an s  cette  

jo u rn é e so n tp re sq u e  tous enso ie , quelques- 

uns d ’u n e  richesse  r e m a rq u a b le , o rnés 

d e  broderles e n  o r ,  rep rodu isan t des scn -  

tences d u  K o ran . U n  é ten d a rd  b lan c  porte 

cette  inscrip tion  : " II n ’y  a d e  D ieu  que  

D ieu , e t  Alahoiuet est son prophéte . T riom - 

p h e  la g u e rre  S a in te : s ’il p la ít a D ieu  ! " 

O n  a p r is  aussi le  parasol d u  Gis d e  r e m -  

p e r e u r ; il avait é té  fait i  P a r ís  e t  d o n n é  

p a r  u n  négociant d e  íla rse ille  afín que  

Sluley A bd-el-R ahm an proiégeSt son co m - 

m erco  avec le  Maroc. P a n n i  tontes les 

tentes laissées su r  le cham p de bataille, on 

c ite  ceile q u e  le fils de  re ro p e re iir  fa i- 

sait p o n e r  Si sa su ite  su r  le  dos de  vingt- 

d eux  m ule ts  : elle p e u t  ab r ilc r  p lus de 

d eux  cen ts  personncs.

A présen t, m a ch ére , j e  t ’avouerai á nía 

h o n te  q u e  j e  ne  connaissais do  cc  pays que  

sa géographie, e t  cc  j e u  dans Icquel 

j e  d o n n e  ta n t  de  g a g e s : Le roi de Maroc  

est m o r t ! J ’ai do n e  é té  obligée de dcm an- 

d e r  po u rq u o i e o u s  étioDS e n  g u e rre  avec 

c e  ro i q u i  m ’a fait tan t r i re ,  e t  m on  fré re , 

aprés avoir levé les épaules d ’u n  a ir  de  

douloureuse pitié , a b ien  voulu m e dirc  

q u e  l 'em p e reu r  d e  Maroc, M uley Abd-el- 

R ah m an , aveclequel nous étions d ’ab orden  

paix, d onna it  asile su r  ses te r r e s S  Abd-el- 

K ad er, lu i fourniísait des a rm es, des D i u n í -  

l io n s  e t  des faommes qu i lu i  servaien t h 

com batiré  con lre  nous. Le m alhenr d e  cet

e m p e reu r ,  c ’est q u ’il n ’est pas le  m aílre 

d e  son  peuple , e n tra in c  par Abd-el-ICader 

sous p re tex te  de  la  guerre Sainte.  Ce ma- 

rnbou t ía it  accroire  aux  Arabes q u e  nous 

Youlons d é tru ire  la  re lig ión  de  M ahom et, 
et il a tt i re  ainsi les fanatiques sous soa 

é tendard . N ous n ’avons done bom bardé 

T ánger e t  M ogador, l iv ré  la bataille de 

r i s l y , que  po u r  forccr Muley A b í-c í-  

R ahm an  a n o u s  ü v re r  A bd-e l-K ader, et 

ce t e m p e reu r  v ien t d ’envoyer q u a tre  cents 

c av a lie rsn o irsd e sa g a rd e  á la p o u r s u i te  de  

l ’éuiir. Q u an d  done, m on Dieu, a u ro n s-  

nous la paix e n  Algérie? q u a n d  done, au lieu  

de s ’y b a itre ,  n os soldats y cultiveront-ils 

la  Ie rre , á  l 'o tnbre  des lauriers roses e t  

des o rangers  toujours e n  fleurs ?

Ce qu i e st inou i a u  d ix-ne«viém e siécle, 

c ’est q u e  la Suéde e t  le  D anem ark  paycnt 

encore  u n  t r ib u t  á l ’e m p erea r  de Maroc 

p o u r  ra ch e te r  la  l ibe rlé  de  leurs  vaisscaus 

su r  les m ers! Déjíi, depuis 1 830 , la  F ran ce  

n e  paye plus ce  t r ib u t  b c n teu x , e t  j ’espére 

q u e  nos canons a u ro n t  aboli, en  faveur de 

ces puissances, le  d ro i t  de  p iraterie .

ftlais qu ittons ces cham ps d e  victoiic 

p o u r  aller re m e rc ie r  D ieu  d u  su c tó s  de  

nos armes, et, com m e le  d i t  m onse igneur 

l ’évéque de  C h ü lons: « N ’oublions pas 

d ’invoquer le g ra n d  sa in t Louis, m odéle 

des guerriers et des  ro is, q u i  fit aussi ses 

preuTCs en  A frique, e t  no u s  a  ¡aissé p a r -  

to u t de  si beaux exem ples 1 »

Ma letire e st d c j i  b ieu  longue, aú ras-tu  

le temps de la Ui'c ? c a r  tu  es en to u rée  de  

tes í r é n s ,  de  tes  amies en  vacances... T u  

vas bien u n  peu  m ’ou b iie r .. .  roais j e  te  le 

pardonne.

C ependant il y  a  longtem ps q u e je  n c  t ’at 

parlé  toilette, e t  c ’est  le  m o m en t des r é u -  

n ions de  famille.

Voici done ce  que  j e  te  conseille pour 

u u  bal : ro b e  d ’organdy i  double ju p e ,  

garnie  cliacune d ’u n  ourlet h a u t  de  10 

c e n t im é tre s , les ju p e s  espacées en tre  elles 

de  lO cen tim étres . M a n c h e s á k r e i í j íe iu e ;  

corsage-guiiope, o rn é  d u  h a u t  d ’u n c  don*
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b le  ru c h e  d e  tulle de  co to i i; gants blancs 

courls . S u r  la tete  une  couro iine  dcb leue ts  

trés-m ince  posée su r  tou  fro n t,  á la nais- 

sance des cheveux e t  a llant rejoindi-e ta 

tressc , u n  peu  h a u t  p lacée, ou  b ien , une  

m em e couronnc, t r ís -g ro sse ,  e t  e n io u ra n t  

la  tresse. P o u r  c e ia tu ie  u n  velours b leu , 

rc tc n u  d e ra n t  p a r  une  boucle d e m é t a l j  

ou  b ien  u n  large  ru b a n  d e  g ro s -d e -N a -  

ples b leu , noué su r  le c ó té  gauche e t lais- 

san t re to m b er de longs bouts. T u  peux 

rem placer Ies b leue ts p a r  de  la b ruyére , 

par des dahlias; la b ruyére  forraant deux 

touffes et lo inban t des deux cfités de  ta 

te le ;  les dablias posés com m e des rose ltes  
de ruban .

P o u r  courir  les c l ia m p s : ro b e  de j a -  

conas ¡i raies bleucs e t  h ra ies  blanches. 

facón am azone; m anches étroiies, ú la  r« -  

ligieuse. Chap?au de paille o rn é  d ’u a  r a -  

ban  b l e u ; voile d e  gaze b leue , afín q u e  le 

soleil n e  puisse blesscr fa vue e t  n e  te  fassc 

pas r id e r  le  fro n t  avan t Tágc des ch a-  
grins.

P o u r  r e s te r a u  salón les jo ú r s  de  p lu ie : 

ro b e  en  g ros-de-N ap les g ris ou  p u c e ,  ou 

e n  taoQsseline de  laine g re s  b leu  ou gros 

v e r t ; m anches á la  re lig ituse;  dessous, 

dem i -  m anches bouillonnées. Cor-sage á 

la  FijTffí; f ich u -c an e z o u en  mousseline.

 ̂ A propos de to ile tte , j ’a i q u e lq u e  chose 

d ’im po itan t p o u r  nous á t ’a n n o iic e r :  un  

m agasin v ien t de  s ’o u i r i r  sous le  t i t re  bien 

mérito- d e  \’Ind u s tr ie  ^ a r is ie n n e ; líi, tu  

trouveras d e  g ra n d eu r  naturelle  e t  ex écu -  

tés  CD m ousseline, o u  e n p ap ie r ,  les patrons 

d e  dilTércntes fagons de robes, pélerines, 

fichus, c anezous , m an te au x , m antelcis, 

cheniises, camisolles, bonnets et T6iements 

d ’enfants de  to as  les Sges... II  y a un  

g ran d  avantage ¿ ces pa trons que  l'on 

peu t essayer d ’avance; ce qu ¡ p e rn ie t  de 

n  ach e ter  q u e  l ’étoífc q u ’il faut p o u r  se 

ía ire  ses vétem ents. J 'a i  t r o u v é ,  ru é  

L o u is - le -G ra n d , ccs pa tro n s  taillés avec 

go ü t et é légance; j ’en  ai acheté  quelqne?- 

u n s  q u e  j e  t ’envcrra i p lu s  t a r d , rédu its

a u  dixiém e. com m e j ’y suis forcée par l ’es- 
pace.

A dieu . m a chére  petite. D anse le  qua- 

d rille  que  j e  t ’envoie e t  am use-to i bien.

A propos. j ’oub lia isde  t ’exp l/quer led e r-  

n ie r  réb u s , encore  q u e  ce  soit in u ti le ,  

pu isque  tu  l’as d e v in é ;  mais c ’est  pour 
l ’e x a c t i tu d e :

D neíle , — u n  n id ,—  u n  appát, — d s __

e t  u n e  b ran ch e  de  roses oü  Ton n e  voit 
pas d ’épines.

E xp licalion  : I I  n 'y  apas de roses sans 
é¡>ines.

J .  J .

P ERSO N N A G ES CÉLÉDKCS.

16  sep tem bre  1560 . E xécu tion  d u  faux 

M artin G uerre .

N é á  Andaye, dan s  le  pays des Basques, 

aprés d i i  ans d e  mariage avec B e rtran d e  de 

Rols, d o n t  il avait e u  u n  e n fa n t ,  M ariin  

G uerre  fu t  obligé de  passer en  Espagne ; 

il y pi-it les a rm es, e t le canon lui em porta  

une  Jarabe á  la  bataille de S a in t-Q u en tin .  

Son absence du ra it  depuis hu it  ans, q u an d  

on le  voit, ou  plutOt q u a n d  on c ro it le voir 

reven ir  : to u t  le  m o n d e  le reconna it  : 

fem m e, sosur et o n d e .  On n e  fait aucunc  

difficulté de  I 'adm ettre  daos to u s  ses 

dro its d ’honm ie e t priviléges d ’époux. Un 

solilat de  Rocliefort passe par hasard  

et publie  q u e  le  v ra i M arlin G u e rre  est en  

Flandre  : o n  n ’e n  tien t  compte. C epen- 

d an t u n e  altercation s ’éléve en tre  le  iieveu 

e t  l’oncle : celui-ci s ’adresse ^ la juslice. 

Le p ré te n d u  M artin  G u e rre  est in te r ro g é : 

il répond  de m an ie re  ^ confondre T incró- 

dulité  mSme. 11 sait la vie de  celu i do n t il 

porte  Je nom  jo u r  par jo u r ,  instan t par 

instan t. 11 en  a d 'a illeurs to u s  les signes

A'
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caractéi'istiques : d eux  sou b red en ts  á la 

m lc h o ire  in férieu re  , u n e  c ica trice  au  

froQt, u n  ongle d u  p rem ie r  d o ig t enfoucé, 

tro is  v e rru es  su r  la m ain  d ro itc ,  une  au tre  

' a u  p e ti t  do ig t, u n e  gou tte  d e  sang k l'ceil 

.gauche, etc. S u r  c e n t  c io q u ao te  téiuoins, 

q u a ran te  le  reconnaissen t po u r Martin 

G u e rre j  soixante n ’osen t se p ro n o n c e r ;  

c in q u a n te  so u tien n e u t  q u e  c ’est A rnaud 

d e  T ilh , d i t  P a n se t te ,  d u  b o u rg  de  Sagics. 

E n  eíTet, c ’é ta il l u í : M artin  G u e rre  a r r i \ e  

:d e F J a n d re ,  c t ,  m a lg ré  sa jam b e  de bois, 

prouve  son idcn tité  : A rnaud  d e  T ilb ,  con- 

fo a d u ,  dévoile lu i-m em e  to u te  sa  rusc . 

P a r  ari'é t d u  p a r lem en t d e  T oulouse, il 

e s tp c n d ü d e v a n t la  p o rte  d e  M artin  Guei're, 

c t  son corps j e té  a u  feu. Ses biens fu re n t  

adjugés J  u n e  filie q u ’il avait e u e  d e  B er-  

tran d e  d e R o ls ,  p en d au t  les tro is  ans qu 'c lle  

a>'ait babité  avait lu i d e  b o n n c  foi.

LA  ÍIO U CH E E T  L’A B EILL E , 

pa r  Thiedge.

« Dites-moi, j e  v q u s  p rie , m a ch ére  araie, 

dem anda  la m ouche  u n  jo u r  k Tabeille, 

com m ent vous faites p o u r  n e  pas é tre  chas- 

sée e t  poursuivie d an s  au cu n e  d e  vos 

courses, tand is  q u e  ch aq u é  m aiu  s ’irr ite  

co n lre  m oi e t  n e  cesse d e  m eDaccr m a 

pauvre  vie. Vous, vous p reñ ez  u n  libre 

essor c t puiscz i in p u n ém en t le m iel le  plus 

dé licat dans le  cálice des fleurs; mais m oi, 

dés  q u e  j 'é te n d s  m a trom pe  c u  vers le 

pain  d u  pau v re ,  o u  vers la coupe d u  riche , 

voiiá la m o r t  p ré te  á  fondre  su r  m a téte. 

Ab ! si po u r m e venger d e  m es cnnem is 

j e  pouvais p iq u er  aussi fort q u e  v o u s , on 

m e laisserait iranquiH e, j e  pense.

—  "Vous étes d an s  l ’e r r e u r , répliqua

l ’abeille d ’un to n  d o c to r a l : sacbez, in a-  

dam e , q u e  j e  tro u v c  ma p lu s  g ran d e  p ro -  

tection d an s  m on  industr ie , q u i  m e  r e n d  

ulile aux hom m es. »

T ra d u it de l 'a lkm and

l 'a r  M"" É t I S A B E T O  B É C H E R .

Sous Louis X IV , u n  no m m é G irardot 

é tab lit la cu ltu re  d u  pécher á M ontreuil, 

q u i  alors p r i t  le  n o m  de M ontreuiW es- 

Pcches. 11 é ta i t  d 'u sage  to u s  les ans de 

p ré sen te r  a u  ro í  uue  ccrbeille  d e  ces beaux 

e t  b o n s f r u i t s ;  c e tu sa g e  patriarcal avait 

é té  aboü e n  1 7 S 9 ; le roi a b ien  voulu le 

rd tablir. L e  m aire  de  M onlreu il, a cc o m - 

pagné  d e  quelques notables cultivatcurs de 

cette  co inm uae , a  o b ten u  la perm ission de 

p ré sen te r  a u  desserl de  LL. RUI. u n e  cor- 

beille d e  peches. Le ro i a  d o n n é  500  £r. 

p o u r les pauvres d e  Montreuil.

L e plus g ran d  a rb re  d u  m o n d e  est sans 

douie  le  c iU b ib r-bu rr , nom m é p a r  les Hin* 

d o u s  le  bananier de Cibbihr, e n  l 'h o n -  

n e u r  d u  saint B rabm an d e  ce  nom . Cet 

arljre g igan tesque a 2 ,00(í pieds de  c i r -  

conférence, m esu ré  au to u r  de  ses p rinc i­

pales branches. II  a ab rité  ju s q u ’á  7 ,000  

hommes lo rs  de  Ja fóte donnée  p a r  les 

Ind iens sous son om brage sacré.

Le cORseil m unic ipal de  Beauvais a d é -  

claré il l 'u n an im ité  q u ’il s 'associait avec 

em pressem ent ci la pensée d ’élevcr u n  m o- 

Bum ent k Je a n n e  Hachette.

A la Qn des ban q u ets , les nobles polo* 

nais boivent ^ la  ro n d e  dans le  souUer de 

la  m aitresse d u  lo g is ; ce  q u i  e st s inon  la 

preuve d ’u n  go ú t b ien  déhca t, au  moins 

u n e  p reuve  d ’entíiousiasme.

Impricoerie de  V« Dondey-Dupré,  rué Saio t-L ouis, 46, ü u  Marais.
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